
GirlGLAM
HP4680



2



3



4



ENGLISH 6

BAHASA MELAYU 14

BAHASA INDONESIA 22

TI”NG VI◊T 30

������� 38

PORTUGUÊS 44

52

59

66

81

88

H
P

46
80

 



Introduction

With the new GirlGLAM, children's hair dreams come true! It has been
designed to give them straight sleek styles, crimps, large rounded curls,
beautiful ringlets and the possibility to create a fantasy look!  In short,
everything a girl desires to look wonderful. In addition to all these fun
attachments, the GirlGLAM comes with a cool bag to store all the
accessories, hairclips and the lovely mirror.

You can visit our website at www.philips.com for more information
about this product or any other Philips product.

General description

A Spiral
B Large curling attachment
CTriangle attachment
D Crimping/straightening attachment
E Crimping/straightening plates
F Handle
G Storage pouch
H Small hair clips
I Large hair clip
J Mirror

Important

Read these instructions for use carefully before using the appliance and
save them for future reference.

◗ This appliance is NOT a toy but a mains-operated hairstyler.The
styling surfaces of this appliance become very hot. On children
under the age of 14, this appliance must be operated by a
responsible adult only. Keep this appliance out of the reach of
children under the age of 14.

◗ Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to
the local mains voltage before you connect the appliance.

◗ Check the condition of the mains cord regularly. Do not use the
appliance if the plug, the cord or the appliance itself is damaged.

ENGLISH6



◗ If the mains cord is damaged, it must be replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.

◗ Keep this appliance away from water! Do not use this product
near or over water contained in baths, washbasins, sinks etc.
When used in a bathroom, unplug the appliance after use since
the proximity of water presents a risk.

◗ For additional protection, we advise you to install a residual
current device (RCD) with a rated residual operating current not
exceeding 30mA in the electrical circuit supplying the bathroom.
Ask your installer for advice.

◗ Do not connect the handle to the mains without attaching an
attachment first. Make sure the attachment is properly fixed to
the handle before you put the plug in the wall socket.

◗ Keep the attachments clean and free of dust, dirt, styling spray
and gel. Never use the appliance in combination with styling
mousse, styling spray, gel etc.

◗ The attachments have a ceramic coating.This coating will wear in
the course of time.When this happens, the appliance will still
function normally.

◗ The ceramic-coated parts of the attachments will become hot
during use. Prevent contact with the skin. Do not allow the mains
cord to touch any hot parts.

◗ Always return the appliance to a service centre authorised by
Philips for examination or repair. Repair by unqualified people
could cause an extremely hazardous situation for the user.

◗ Only use the appliance on dry or damp hair.
◗ Always unplug the appliance after use.
◗ Wait until the appliance has cooled down before storing it.
◗ Do not wind the mains cord round the appliance.

Preparing for use

On children under the age of 14, this appliance must be operated by 
a responsible adult only. Keep this appliance out of the reach of 
children under the age of 14.
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◗ Before you start styling, comb or brush the hair so that it is
untangled and smooth.

Connecting the attachments

1 Insert one of the attachments into the handle. Make sure that the
stand is pointing downwards (fig. 1).

2 Turn the locking ring on the handle to the left until the bold
arrow on the locking ring is in line with the arrow on the handle.
The attachment is now securely fixed to the handle (fig. 2).

◗ Follow this procedure for all attachments.To detach the
attachments, turn the locking ring to the right and pull the
attachment out of the handle.

Unplug the appliance when you remove an attachment after or 
during styling.Avoid touching the metal and ceramic parts of the 
attachment, as they are hot.

Using the appliance

With the GirlGLAM styler you can create large rounded curls, ringlets,
crimps, triangular curls and a straight, sleek look.

1 After having connected the attachment to the handle, place the
appliance on the stand of the attachment and put the mains plug
in the wall socket.The pilot light goes on and the appliance starts
heating up (fig. 3).

2 Start styling when the ready dot on the attachment changes
colour (fig. 4).

3 When using one of the curling attachments, always make sure the
end of the lock is wound in the required direction.

4 How long you have to keep the styler in the hair depends on the
thickness of the hair. In case of fine hair, 5 seconds will be long
enough for a good result. Leave the styler in the hair longer 
(max. 10 seconds) if the hair is thicker.
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Large rounded curls

1 Connect the large curling attachment to the handle. Make sure
that the stand is pointing downwards.

2 Take a lock of hair, open the clip by pressing the lever and place
the lock between the barrel and the clip (fig. 5).

3 Release the lever and slide the barrel to the end of the lock.Then
wind the lock round the barrel.

Make sure that the end of the lock is wound in the required direction.

4 Open the clip after 5 to 10 seconds and remove the barrel from
the hair. Let the curls cool down before combing, brushing or
finger-combing the hair into its final style.

◗ You can comb the curls with your fingers to add volume.

Ringlets

1 Connect the large curling attachment to the handle and slide the
spiral onto the curling attachment.

2 Take a lock of hair, open the clip by pressing the lever and place
the lock between the barrel and the clip (fig. 6).

3 Release the lever and slide the barrel to the end of the lock.Then
wind the lock round the barrel following the spiral profile. Make
sure that the end of the lock is wound in the required direction.

4 Open the clip after 5 to 10 seconds and remove the barrel from
the hair. Let the ringlets cool down before combing, brushing or
finger-combing the hair into its final style.

Triangular curls

1 Connect the triangle attachment to the handle. Make sure that
the stand is pointing downwards.

2 Take a lock of hair, open the clip by pressing the lever and place
the lock between the barrel and the clip (fig. 7).
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3 Release the lever and slide the barrel to the end of the lock.Then
wind the lock round the barrel.

Make sure that the end of the lock is wound in the required direction.

4 Open the clip after 5 to 10 seconds and remove the barrel from
the hair. Let the triangular curls cool down before combing,
brushing or finger-combing the hair into its final style.

Crimps

1 Connect the crimping/straightening attachment with crimping
plates to the handle (fig. 8).

2 Take a lock of hair (max. 5 to 6 cm wide), open the attachment by
pressing the lever and place the lock between the plates of the
crimping/straightening attachment. Start crimping at the roots 
(fig. 9).

3 Keep the plates locked for 5 to 10 seconds.

4 Open the attachment by pressing the lever and place a lower
section of the same lock of hair between the plates. Make sure
there is an overlap. Repeat this process until you have reached
the end of the lock.

5 Let the crimps cool down. Do not brush or comb the crimps, as
this would ruin them.

The waves, curls and crimps will disappear if your hair gets wet (for
instance when you wash it).You can also use the straightening plates to
make them disappear.

Sleek look

1 Open the crimping/straightening attachment. Remove the plates
one by one by grabbing their cool tips and pulling them out of
the attachment (fig. 10).

2 Turn the plates round and slide them back into the attachment
(fig. 11).
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Make sure that the edges of the plates are inserted properly into the 
grooves.

3 You have now turned the crimping attachment into a
straightening attachment. Connect the attachment to the handle
and follow the same procedure as for creating crimps.You can
also straighten the hair by slowly sliding the straightening
attachment down the lock.

4 Let the sleek hair cool down before combing or brushing the
hair.

Cleaning

Always unplug the appliance before cleaning it.

Never rinse the appliance with water.

◗ Place the styler on the stand of the attachment in a safe place and
let it cool down.

◗ Clean the appliance and the attachments with a small brush or a
dry cloth.

Storage

Always unplug the appliance before storing it.

◗ Place the styler on the stand of the attachment in a safe place and
let it cool down.

◗ Do not wind the mains cord round the appliance.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you will find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in
your country, turn to your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Solution

Perhaps there is a power failure or the socket is not
live.

Check if the power supply is working. If it is, check
whether the socket is live by plugging in another
appliance.

Perhaps the appliance overheated and switched itself
off.

Unplug the appliance and let it cool down for a few
minutes.

Make sure that the voltage indicated on the appliance
corresponds to the local mains voltage.

Perhaps the mains cord of the appliance is damaged.

The mains cord must be replaced by Philips, a service
centre authorised by Philips or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

Perhaps you didn't let the appliance heat up long
enough.

Let the appliance heat up until the ready dot has
changed colour.

Perhaps you wound too much hair round the barrel or
put too much hair between the plates.

When using the curling attachments, do not make the
locks too thick.The thinner the lock of hair, the tighter
the curl will be.When using the crimping/straightening
attachment, make sure the locks are no wider than 5
to 6 cm for a good result.

Problem

The appliance does
not work at all.

The styling results are
not what you
expected.

Troubleshooting

If problems should arise with your styler and you are unable to solve
them by means of the troubleshooting guide below, please contact a
Philips service centre or the Philips Customer Care Centre in your
country.
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Solution

Perhaps you didn't leave the styling attachment in the
hair long enough.

Keep the styler in the hair for 5 to 10 seconds,
depending on the thickness of the hair.

Problem



Pendahuluan

Dengan GirlGLAM baru, rambut impian kanak-kanak menjadi kenyataan!
Ia direka untuk memberi mereka gaya lurus yang licin, ketak, keriting
besar, gelung jurai dan kemungkinan menggubah dandanan fantasi!
Secara ringkas, segala idaman gadis yang inginkan penampilan yang
menawan. Di samping semua alat sambung yang menarik hati ini,
GirlGLAM dilengkapi beg comel untuk menyimpan semua aksesori,
sepit rambut dan cermin.

Anda boleh mengunjungi laman web kami di www.philips.com untuk
mendapatkan maklumat lanjut tentang produk ini atau mana-mana
produk Philips yang lain.

Perihalan Umum

A Pelingkar
B Alat sambung pengeriting besar
C Alat sambung segi tiga
D Alat sambung pengetak/pelurus
E Plat pengetak/pelurus
FTangkai
G Dompet penyimpanan
H Sepit rambut kecil
I Sepit rambut besar
J Cermin

Penting

Baca arahan penggunaan ini dengan teliti sebelum menggunakan
perkakas dan simpankannya sebagai rujukan masa depan.

◗ Perkakas ini BUKAN permainan tetapi alat pendandan yang
dikendalikan melalui sesalur. Permukaan pendandanan pada
perkakas ini menjadi amat panas. Bagi kanak-kanak di bawah usia
14 tahun, perkakas ini mestilah dikendalikan hanya oleh orang
dewasa yang bertanggungjawab. Jauhkan perkakas ini daripada
capaian kanak-kanak di bawah usia 14 tahun.

◗ Periksa sama ada voltan yang dinyatakan pada perkakas sepadan 
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dengan voltan sesalur tempatan sebelum anda menyambungkan
perkakas.

◗ Periksa keadaan kord sesalur dengan kerap. Jangan gunakan
perkakas jika plag, kord atau perkakas itu sendiri rosak.

◗ Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, atau pusat
servis yang disahkan oleh Philips, atau orang dengan kelayakan
seumpamanya, untuk mengelakkan bahaya.

◗ Jauhkan perkakas ini dari air! Jangan gunakan produk ini
berhampiran air atau di atas air yang tertakung di dalam tab
mandi, besen basuh, sink dan sebagainya.Apabila menggunakannya
di bilik mandi, cabutkan plag perkakas selepas digunakan kerana
air yang berhampiran merupakan risiko.

◗ Sebagai perlindungan tambahan, kami nasihatkan anda supaya
memasang peranti arus baki (RCD) dengan arus pengoperasian
baki terkadar tidak melebihi 30mA dalam litar elektrik yang
membekalkan kuasa ke bilik mandi. Minta nasihat pemasang anda.

◗ Jangan sambungkan tangkai dengan sesalur tanpa memasang alat
sambung terlebih dahulu. Pastikan alat sambung terpasang dengan
betul pada tangkai sebelum anda memasukkan plag ke dalam
soket dinding.

◗ Pastikan alat sambung bersih daripada habuk, kotoran, semburan
pendandan dan gel. Jangan sekali-kali gunakan perkakas bersama-
sama mus pendandan, semburan pendandan, gel dan sebagainya.

◗ Alat sambung disaluti seramik. Salutan ini akan haus selepas
beberapa lama.Apabila ini berlaku, perkakas masih akan berfungsi
seperti biasa.

◗ Bahagian alat sambung bersalut seramik akan menjadi panas
semasa digunakan. Elakkan daripada tersentuh kulit. Jangan biarkan
kord sesalur tersentuh mana-mana bahagian panas.

◗ Kembalikan perkakas kepada pusat servis yang disahkan oleh
Philips untuk diperiksa atau dibaiki. Pembaikan oleh orang yang
tidak layak boleh menimbulkan situasi yang teramat berbahaya
bagi pengguna.

◗ Gunakan perkakas hanya pada rambut yang kering atau lembap.
◗ Cabutkan plag perkakas setiap kali selepas menggunakannya.
◗ Tunggu sehingga perkakas sejuk sebelum menyimpannya.
◗ Jangan lilitkan kord sesalur di sekeliling perkakas.
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Bersedia untuk menggunakannya

Bagi kanak-kanak di bawah usia 14 tahun, perkakas ini mestilah 
dikendalikan hanya oleh orang dewasa yang bertanggungjawab.
Jauhkan perkakas ini daripada capaian kanak-kanak di bawah usia
14 tahun.

◗ Sebelum anda mula mendandan, sikat atau berus rambut supaya ia
rapi dan tidak kusut.

Memasang alat sambung

1 Sisipkan alat sambung ke dalam tangkai. Pastikan diriannya
menghala ke bawah (rajah 1).

2 Putarkan gelang kunci pada tangkai ke kiri sehingga anak panah
tebal pada gelang kunci sejajar dengan anak panah pada tangkai.
Alat sambung kini sudah terpasang rapi (rajah 2).

◗ Ikuti prosedur ini bagi semua alat sambung. Untuk menanggalkan
alat sambung, putarkan gelang kunci ke kanan dan cabutkan alat
sambung daripada tangkai.

Cabutkan plag perkakas apabila anda menanggalkan alat sambung 
selepas atau semasa mendandan. Elakkan daripada menyentuh 
bahagian logam dan seramik alat sambung, kerana bahagian-bahagian 
ini panas.

Menggunakan perkakas

Dengan pendandan GirlGLAM, anda boleh menggayakan keriting besar,
gelung jurai, ketak, ikal segi tiga dan rambut yang lurus.

1 Selepas memasangkan alat sambung pada tangkai, letakkan
perkakas di atas dirian alat sambung dan masukkan plag sesalur ke
dalam soket dinding. Lampu pandu menyala dan perkakas mula
menjadi panas (rajah 3).

2 Mula mendandan apabila titik sedia pada alat sambung berubah
warna (rajah 4).
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3 Apabila menggunakan salah satu alat sambung pengeriting,
pastikan hujung rambut sentiasa dililitkan mengikut arah yang
dikehendaki.

4 Jangka masa anda perlu membiarkan alat pendandan pada rambut
bergantung pada ketebalan rambut. Bagi rambut halus, 5 saat
mencukupi untuk mendapatkan hasil yang baik. Biarkan alat
pendandan lebih lama pada rambut (maks. 10 saat) bagi rambut
yang lebih tebal.

Keriting besar

1 Pasangkan alat sambung pengeriting besar pada tangkai. Pastikan
diriannya menghala ke bawah.

2 Ambil segelung rambut, bukakan sepit dengan menekan tuil
kemudian selitkan rambut di antara laras dengan sepit (rajah 5).

3 Lepaskan tuil dan luncurkan laras ke hujung rambut. Kemudian
lilitkan rambut di sekeliling laras.

Pastikan hujung rambut dililitkan mengikut arah yang dikehendaki.

4 Bukakan sepit selepas 5 hingga 10 saat dan keluarkan laras
daripada rambut. Biarkan rambut sejuk sebelum menyikat,
memberus atau menguraikannya dengan jari untuk mendandankan
gaya yang dikehendaki.

◗ Anda boleh melalukan jari-jari anda di antara rambut yang keriting
untuk mengembangkannya.

Gelung jurai

1 Pasangkan alat sambung pengeriting besar pada tangkai dan
luncurkan pelingkar pada alat sambung pengeriting.

2 Ambil segelung rambut, bukakan sepit dengan menekan tuil
kemudian selitkan rambut di antara laras dengan sepit (rajah 6).

3 Lepaskan tuil dan luncurkan laras ke hujung rambut. Kemudian
lilitkan rambut di sekeliling laras mengikut bentuk pelingkar.
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Pastikan hujung rambut dililitkan mengikut arah yang dikehendaki.

4 Bukakan sepit selepas 5 hingga 10 saat dan keluarkan laras
daripada rambut. Biarkan gelung jurai sejuk sebelum menyikat,
memberus atau menguraikannya dengan jari untuk mendandankan
gaya yang dikehendaki.

Ikal segi tiga

1 Pasangkan alat sambung segi tiga pada tangkai. Pastikan diriannya
menghala ke bawah.

2 Ambil segelung rambut, bukakan sepit dengan menekan tuil
kemudian selitkan rambut di antara laras dengan sepit (rajah 7).

3 Lepaskan tuil dan luncurkan laras ke hujung rambut. Kemudian
lilitkan rambut di sekeliling laras.

Pastikan hujung rambut dililitkan mengikut arah yang dikehendaki.

4 Bukakan sepit selepas 5 hingga 10 saat dan keluarkan laras
daripada rambut. Biarkan ikal segi tiga sejuk sebelum menyikat,
memberus atau menguraikannya dengan jari untuk mendandankan
gaya yang dikehendaki.

Ketak

1 Pasangkan alat sambung pengetak/pelurus dengan plat pengetak
pada tangkai (rajah 8).

2 Ambil segelung rambut (kira-kira 5 hingga 6 cm lebar), bukakan
alat sambung dengan menekan tuil kemudian selitkan rambut di
antara plat alat sambung pengetak/pelurus. Mula mengetak
daripada akar rambut (rajah 9).

3 Biarkan plat terkunci selama 5 hingga 10 saat.

4 Bukakan alat sambung dengan menekan tuil kemudian selitkan
bahagian lebih rendah gelungan rambut yang sama di antara plat.
Pastikan ia bertindan. Ulangi proses ini sehingga anda sampai ke
hujung rambut.
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5 Biarkan rambut sejuk. Jangan berus atau sikat rambut kerana ini
akan merosakkan ketak pada rambut.

Alun, keriting dan ketak akan hilang jika rambut anda menjadi basah
(misalnya apabila anda membasuh rambut).Anda boleh juga
menggunakan plat pelurus untuk menghilangkannya.

Rambut lurus

1 Bukakan alat sambung pengetak/pelurus. Keluarkan plat satu demi
satu dengan memegang hujungnya yang sejuk dan
mencabutkannya daripada alat sambung (rajah 10).

2 Terbalikkan plat dan luncurkannya kembali ke dalam alat sambung
(rajah 11).

Pastikan pinggir plat disisipkan dengan betul ke dalam alur.

3 Anda kini telah menukarkan alat sambung pengetak menjadi alat
sambung pelurus. Pasangkan alat sambung pada tangkai dan ikuti
prosedur yang sama untuk mengetakkan rambut.Anda juga boleh
meluruskan rambut dengan meluncurkan alat tambah pelurus
perlahan-lahan menuruni rambut.

4 Biarkan rambut yang diluruskan sejuk sebelum menyikat atau
memberus rambut.

Membersihkan

Cabutkan plag perkakas setiap kali sebelum membersihkannya.

Jangan sekali-kali bilaskan perkakas dengan air.

◗ Letakkan alat pendandan di atas dirian alat sambung dan di tempat
yang selamat kemudian biarkan sejuk.

◗ Bersihkan perkakas dan alat sambung dengan berus kecil atau kain
kering.
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Penyimpanan

Cabutkan plag perkakas setiap kali sebelum menyimpannya.

◗ Letakkan alat pendandan di atas dirian alat sambung dan di tempat
yang selamat kemudian biarkan sejuk.

◗ Jangan lilitkan kord sesalur di sekeliling perkakas.

Jaminan & servis

Jika anda memerlukan maklumat atau menghadapi masalah, sila kunjungi
laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh mendapatkan nombor
telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada Pusat Layanan
Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar Philips tempatan atau
Jabatan Servis Syarikat Peralatan Domestik Philips dan Penjagaan
Peribadi BV.

Menyelesaikan masalah

Jika masalah timbul dengan alat pendandan anda dan anda tidak dapat
menyelesaikannya menggunakan panduan menyelesaikan masalah di
bawah ini, sila hubungi pusat servis Philips atau Pusat Layanan Pelanggan
Philips di negara anda.
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Penyelesaian

Mungkin bekalan elektrik terputus atau soket tidak
hidup.

Periksa sama ada terdapat bekalan elektrik. Jika ada,
periksa sama ada soket hidup dengan
menyambungkannya dengan perkakas lain.

Mungkin perkakas menjadi terlampau panas dan mati
kuasa dengan sendiri.

Cabutkan plag perkakas dan biarkan sejuk selama
beberapa minit.

Pastikan voltan yang dinyatakan pada perkakas sepadan
dengan voltan sesalur tempatan.

Masalah

Perkakas tidak
berfungsi langsung.



Penyelesaian

Mungkin kord sesalur perkakas rosak.

Kord sesalur mesti digantikan oleh Philips, atau pusat
servis yang disahkan oleh Philips, atau orang dengan
kelayakan seumpamanya, untuk mengelakkan bahaya.

Mungkin anda tidak membiarkan perkakas panas cukup
lama.

Biarkan perkakas panas sehingga titik sedia berubah
warna.

Mungkin anda telah melilitkan terlalu banyak rambut di
sekeliling laras atau menyelitkan terlalu banyak rambut
di antara platnya.

Apabila menggunakan alat sambung pengeriting, jangan
ambil terlalu banyak rambut. Semakin tipis gelungan
rambut, semakin halus ikalnya.Apabila menggunakan
alat sambung pengetak/pelurus, pastikan lebar gelungan
rambut tidak melebihi 5 hingga 6 cm untuk
mendapatkan hasil yang baik.

Mungkin anda tidak membiarkan alat pendandan pada
rambut dengan cukup lama.

Biarkan alat pendandan pada rambut selama 5 hingga
10 saat, bergantung pada ketebalan rambut.

Masalah

Dandanan tidak
seperti yang anda
jangkakan.
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Pendahuluan

Dengan GirlGLAM yang baru, rambut yang diimpikan anak menjadi
kenyataan! Ia dirancang untuk membuat rambut lurus mengembang,
berikal, ikalan besar, ikalan kecil yang indah dan membentuk gaya rambut
fantasi sekalipun! Pokoknya, apapun yang didambakan wanita agar tampil
cantik. Selain peralatan yang menarik ini, GirlGLAM juga dilengkapi tas
cantik untuk menyimpan semua aksesori, jepitan rambut dan cermin
cantik.

Anda dapat mengunjungi situs web www.philips.com untuk
mendapatkan informasi lebih lengkap tentang produk ini atau produk
Philips lainnya.

Keterangan umum

A Spiral
B Alat ikalan besar
C Alat segitiga
D Alat pengkeriting/pelurus
E Pelat pengkeriting/pelurus
F Gagang
GTas penyimpanan
H Jepitan rambut kecil
I Jepitan rambut besar
J Cermin

Penting

Bacalah petunjuk ini secara seksama sebelum menggunakan alat dan
simpan untuk rujukan di kemudian hari.

◗ Alat ini BUKAN mainan tapi alat penata rambut listrik. Permukaan
alat penata rambut ini bisa sangat panas. Untuk anak dibawah 
14 tahun, alat ini hanya boleh digunakan oleh orang dewasa.
Jauhkan alat ini dari jangkauan anak dibawah 14 tahun.

◗ Periksa apakah tegangan listrik yang ditunjukkan pada alat sesuai
dengan tegangan listrik setempat sebelum Anda menghubungkan
alat ini.
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◗ Periksa kondisi kabel listrik secara teratur. Jangan gunakan alat ini
bila steker, kabel atau alat itu sendiri rusak.

◗ Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, authorized
servis Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar
terhindar dari bahaya.

◗ Jaga agar alat tidak terkena air! Jangan menggunakan alat ini di
dekat atau di atas bak mandi, wastafel, bak cuci dsb. Bila Anda
menggunakannya di kamar mandi, cabut sambungan ke listrik
setelah selesai menggunakannya, karena di dekat air bisa
membahayakan

◗ Untuk perlindungan tambahan, kami sarankan Anda untuk
memasang piranti imbasan arus (RCD: residual current device)
yang memiliki arus pengoperasian imbas listrik yang dibolehkan,
yang tidak melebihi 30mA dalam sirkit listrik yang dialirkan ke
kamar mandi. Mintalah saran dari petugas pemasang listrik.

◗ Jangan menghubungkan gagang ke sumber listrik tanpa memasang
perlengkapannya lebih dahulu. Pastikan alat sudah terpasang benar
pada pegangan sebelum Anda menghubungkan steker ke soket
listrik.

◗ Jaga agar alat tetap bersih dan bebas dari debu, kotoran, bekas
semprotan atau jeli rambut. Jangan menggunakan alat ini bersama
dengan busa, semprotan, jeli rambut dsb.

◗ Alat alat pelengkap dilapisi oleh keramik. Lapisan ini akan usang
seiring bertambahnya waktu. Meskipun alat sudah usang,
perangkat ini masih tetap bisa bekerja normal.

◗ Bagian pada alat yang berlapis keramik akan terasa panas saat
digunakan. Jangan sampai bagian ini tersentuh kulit Anda. Jaga agar
kabel listrik tidak bersentuhan dengan bagian yang panas.

◗ Selalu bawa alat ke pusat layanan resmi Philips untuk diperiksa
atau diperbaiki. Perbaikan yang dilakukan oleh orang yang tidak
memenuhi syarat dapat membahayakan penggunanya.

◗ Gunakan alat hanya pada rambut yang kering atau sedikit basah.
◗ Selalu cabut stekernya setelah selesai menggunakan alat.
◗ Tunggulah sampai alat sudah dingin sebelum menyimpannya.
◗ Jangan melilitkan kabel pada alat.
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Persiapan untuk penggunaan.

Untuk anak dibawah 14 tahun, alat ini hanya boleh digunakan oleh 
orang dewasa. Jauhkan alat ini dari jangkauan anak dibawah 14 tahun.

◗ Sebelum menata rambut, sisir atau sikatlah rambut Anda sehingga
helaian rambut tidak menyatu dan menjadi halus.

Memasang peralatan

1 Pasang salah satu alat ke gagang. Pastikan bagian dudukannya
mengarah kebawah (gbr. 1).

2 Putar ke kiri cincin pengunci pada gagang sampai tanda panah
tebal pada cincin pengunci bertemu tanda panah pada gagang.
Sekarang alat sudah terpasang kuat ke gagang (gbr. 2).

◗ Ikuti petunjuk ini untuk memasang peralatan lainnya. Untuk
membuka alat, putar cincin pengunci ke kanan lalu tarik alat keluar
dari gagang.

Cabut alat ini saat Anda melepas perlengkapan setelah atau saat 
menata rambut. Jangan menyentuh bagian logam dan keramik pada 
perlengkapan, karena panas.

Menggunakan alat

Dengan penata rambut GirlGLAM,Anda dapat membuat ikalan yang
besar, ikalan kecil, keriting, ikalan segitiga dan rambut yang tampak lurus
dan tampak mengembang.

1 Setelah memasang alat perlengkapan ke gagangnya, taruh alat pada
dudukan alat lalu pasang steker ke soket listrik. Lampu pilot akan
terus menyala dan alatpun mulai memanas (gbr. 3).

2 Setelah bintik siap pada alat berubah warna,Anda dapat mulai
menata rambut (gbr. 4).

3 Ketika menggunakan salah satu alat ikalan, selalu pastikan ujung
ikatan rambut dililitkan ke arah yang benar.
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4 Berapa lama Anda harus membiarkan alat pada rambut Anda
tergantung ketebalan rambut. Untuk rambut tipis, 5 detik saja
sudah cukup memberi hasil yang bagus. Biarkan alat pada rambut
Anda (maksimal 10 detik) untuk rambut yang tebal.

Ikalan yang besar

1 Pasang alat ikalan besar ke gagang. Pastikan dudukannya
menghadap ke bawah.

2 Ambil seikat rambut, buka penjepit dengan menekan tuas dan
tempatkan ikatan rambut di antara laras dan penjepit (gbr. 5).

3 Lepaskan tuas lalu geser laras ke ujung ikatan. Kemudian lilitkan
ikatan di seputar laras.

Pastikan ujung ikatan dililitkan ke arah yang benar.

4 Buka jepitan setelah 5 sampai 10 detik lalu lepaskan laras dari
rambut.Tunggu ikalan sampai dingin sebelum disisir, disikat atau
disisir dengan jari hingga sesuai gaya diinginkan.

◗ Untuk menambah volume,Anda bisa menyisirnya dengan jari.

Ikalan kecil

1 Pasang alat ikalan besar ke gagang lalu masukkan spiral ke alat
ikalan.

2 Ambil seikat rambut, buka penjepit dengan menekan tuas dan
tempatkan ikatan rambut di antara laras dan penjepit (gbr. 6).

3 Lepaskan tuas lalu geser laras ke ujung ikatan. Kemudian lilitkan
ikatan di seputar laras dengan mengikuti bentuk spiral. Pastikan
ujung ikatan dililitkan ke arah yang benar.

4 Buka jepitan setelah 5 sampai 10 detik lalu lepaskan laras dari
rambut.Tunggu ikalan kecil sampai dingin sebelum disisir, disikat
atau disisir dengan jari hingga sesuai gaya diinginkan.
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Ikalan segitiga

1 Pasang alat ikalan segitiga ke gagang. Pastikan dudukannya
menghadap ke bawah.

2 Ambil seikat rambut, buka penjepit dengan menekan tuas dan
tempatkan ikatan rambut di antara laras dan penjepit (gbr. 7).

3 Lepaskan tuas lalu geser laras ke ujung ikatan. Kemudian lilitkan
ikatan di seputar laras.

Pastikan ujung ikatan dililitkan ke arah yang benar.

4 Buka jepitan setelah 5 sampai 10 detik lalu lepaskan laras dari
rambut.Tunggu ikalan segitiga sampai dingin sebelum disisir, disikat
atau disisir dengan jari hingga sesuai gaya diinginkan.

Keriting

1 Pasang alat pengkeriting/pelurus dengan pelat pengkeriting ke
gagang (gbr. 8).

2 Ambil seikat rambut (maksimal lebarnya 5 sampai 6 cm), buka alat
dengan menekan tuas dan tempatkan ikatan rambut di antara
pelat dan alat pengkeriting/pelurus. Mulailah mengeriting rambut
dari akarnya (gbr. 9).

3 Tahan pelat menempel selama 5 sampai 10 detik.

4 Buka alat dengan menekan tuas dan menempatkan bagian bawah
ikatan rambut diantara pelat. Pastikan dilakukan secara memutar.
Ulangi proses ini sampai ke ujung rambut.

5 Tunggu sampai keritingan menjadi dingin. Jangan menyisir atau
menyikat gulungan rambut, karena akan merusak bentuknya.

Gaya berombak, ikal dan keriting akan hilang bila Anda membasahi
rambut (misalnya dikeramas).Anda juga dapat menggunakan pelat
pelurus untuk menghilangkannya.
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Gaya Mengembang

1 Buka alat pengkeriting/pelurus. Buka pelatnya satu per satu
dengan memegang ujung yang dingin dan menariknya keluar 
(gbr. 10).

2 Putar pelat lalu geser dan masukkan kembali ke alatnya (gbr. 11).

Pastikan ujung-ujung pelat dimasukkan dengan tepat ke dalam 
lubangnya.

3 Sekarang Anda ganti alat pengkeriting dengan alat pelurus.
Hubungkan alat ke gagang dan ikuti cara yang sama dengan
mengeriting.Anda juga dapat meluruskan rambut dengan cara
perlahan-lahan menggeser ke bawah alat pelurus pada ikatan
rambut.

4 Tunggu rambut yang mengembang sampai dingin sebelum
menyisirnya atau menyikatnya.

Membersihkan

Selalu cabut steker listrik sebelum membersihkan alat.

Jangan sekali-kali membilas alat dengan air.

◗ Taruh perangkat penata rambut ini pada dudukan alatnya di
tempat yang aman lalu tunggu sampai dingin.

◗ Bersihkan perangkat beserta alat perlengkapannya dengan sikat
kecil atau dengan kain kering.

Menyimpan

Selalu cabut alat sebelum menyimpannya.

◗ Taruh perangkat penata rambut ini pada dudukan alatnya di
tempat yang aman lalu tunggu sampai dingin.

◗ Jangan melilitkan kabel pada alat.
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Solusi

Mungkin tidak ada aliran listrik atau soket tidak
terhubung.

Periksa kalau aliran listrik ada. Jika ya, periksa apakah
soketnya tersambung dengan cara memasang
perangkat lain.

Mungkin perangkat terlalu panas dan alat mati sendiri.

Cabut alat lalu biarkan sampai dingin selama beberapa
menit.

Patikan voltase yang ditunjukkan pada perangkat sesuai
dengan voltase listrik di tempat Anda.

Mungkin kabel listrik pada alat sudah rusak.

Untuk menghindari bahaya, kabel listrik harus diganti
oleh Philips, pusat layanan resmi Philips atau orang yang
memiliki kemampuan yang sama.

Masalah

Alat sama sekali tidak
bekerja.

Jaminan & Servis

Jika Anda memerlukan informasi atau mengalami masalah, silahkan
kunjungi situs Web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat
Layanan Pelanggan Philips di negara Anda (lihat nomor teleponnya
dalam kartu garansi) Jika tidak ada Pusat Layanan Pelanggan di negara
Anda, datanglah ke dealer Philips di tempat Anda atau hubungi Bagian
Servis dari Peralatan Rumah Tangga dan Perawatan Pribadi Philips.

Menyelesaikan masalah

Jika muncul masalah pada perangkat penata rambut dan Anda tidak
dapat mengatasinya dengan mengikuti petunjuk mengatasi masalah
dibawah ini, silakan hubungi pusat layanan Philips atau Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara Anda.
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Solusi

Mungkin alat tidak dibiarkan sampai cukup panas.

Tunggu alat memanas sampai titik siap berubah
warnanya.

Mungkin Anda menggulungkan terlalu banyak rambut
pada laras atau menempatkan terlalu banyak rambut
diantara pelat.

Saat menggunakan alat ikalan, ikatan rambut jangan
terlalu tebal. Semakin tipis ikatan rambut, semakin kecil
ikalan yang dihasilkan. Bila menggunakan alat
pengkeriting/pelurus, pstikan ikatannya tidak lebih dari
5 sampai 6 cm agar hasilnya bagus.

Mungkin alat penata rambut tidak ditempelkan cukup
lama pada rambut.

Biarkan perangkat menempel pada rambut selama 5
sampai 10 detik, tergantung ketebalan rambut.

Masalah

Gaya rambut yang
dihasilkan tidak seperti
keinginan Anda.



TI”NG VI◊T30

Gi≠i thiõu

V≠i mÄy GirlGLAM m≠i, ∑≠c m¨ c° mÄi t°c Ûñp cµa cÄc bÜn trï ÛÉ trØ
thÅnh sº thêt! MÄy Û∑±c thiót kó Ûô cho bÜn nhªng kiôu t°c du™i b°ng
m∑±t, t°c ëp, t°c l¶n l≠n, t°c xoán ßc thêt Ûñp vÅ khÖ nÑng sÄng tÜo
m´t dÄng vï t°c thêt ån t∑±ng! T°m lÜi, m¶i th∏ mÅ m´t bÜn gÄi mong
∑≠c Ûô tr£ng thêt xinh Ûñp. NgoÅi tåt cÖ cÄc ph∂ kiõn lÅm t°c tuyõt vÆi
nÅy, Ûi kím v≠i mÄy GirlGLAM c¢n c° m´t t≤i xÄch thêt Ûñp Ûô bÖo
quÖn tåt cÖ cÄc ph∂ kiõn, kñp t°c vÅ chióc g∑¨ng xinh xán.
BÜn c° thô vióng thÑm website cµa ch≤ng t£i tÜi www.philips.com Ûô
biót thìm th£ng tin vò sÖn phém nÅy hay båt c∏ sÖn phém nÅo khÄc cµa
Philips.

M£ tÖ t©ng quÄt
A CÇy ußn t°c quÑn xoán ßc
B CÇy ußn t°c quÑn l¶n l≠n
C CÇy ußn t°c quÑn tam giÄc
D Kñp ëp t°c/lÅm thâng t°c
E Ùó ëp t°c/lÅm thâng t°c
F CÄn mÄy
GT≤i da bÖo quÖn mÄy
H Kñp t°c nh•
I Kñp t°c l≠n
J Gi∑¨ng

L∑u Ω
Xin Û¶c kø h∑≠ng dèn nÅy tr∑≠c khi s∫ d∂ng mÄy vÅ cåt giª Ûô tiõn
tham khÖo sau nÅy.
◗ Thiót b† nÅy KH⁄NG phÖi lÅ Û® ch¨i trï em mÅ lÅ mÄy tÜo kiôu

t°c d≥ng Ûiõn ngu®n. Mãt tióp x≤c cµa cÄc ph∂ kiõn tÜo kiôu t°c
sî trØ nìn råt n°ng khi s∫ d∂ng. Khi d≥ng Ûô tÜo kiôu t°c cho trï
em d∑≠i 14 tu©i, thiót b† nÅy phÖi do ng∑Æi l≠n s∫ d∂ng. Ùô thiót
b† nÅy xa tçm tay trï em d∑≠i 14 tu©i.

◗ Tr∑≠c khi cám mÄy vÅo ngu®n Ûiõn, kiôm tra xem Ûiõn thó ghi
trìn mÄy c° t∑¨ng ∏ng v≠i Ûiõn thó ngu®n Ø n¨i s∫ d∂ng kh£ng.
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◗ Th∑Æng xuyìn kiôm tra tùnh trÜng dÇy Ûiõn ngu®n. Kh£ng s∫
d∂ng mÄy nóu phúch cám, dÇy Ûiõn hay ngay cÖ mÄy b† h∑ h•ng.

◗ Nóu dÇy Ûiõn b† h∑ h•ng, bÜn nìn thay dÇy Ûiõn tÜi trung tÇm bÖo
hÅnh Philips hoãc cÄc trung tÇm bÖo hÅnh do Philips µy quyòn
hoãc nhªng ng∑Æi c° trùnh Û´ chuyìn m£n t∑¨ng tº Ûô trÄnh
gÇy nguy hiôm.

◗ kh£ng Ûô mÄy gçn n∑≠c! Kh£ng s∫ d∂ng mÄy nÅy Ø gçn hoãc bìn
trìn nhªng n¨i c° n∑≠c nh∑ b®n tám, lavabo, chêu r∫a Khi s∫
d∂ng trong nhÅ tám, r≤t phúch cám Ûiõn ra sau khi d≥ng vù nóu Ø
gçn n∑≠c dö gÇy nguy hiôm.

◗ Ùô an toÅn h¨n, ch≤ng t£i Ûò ngh† nìn láp Ûãt thiót b† RCD (thiót
b† håp thu d¢ng Ûiõn d∑) v≠i d¢ng Ûiõn d∑ hoÜt Û´ng Û†nh m∏c
kh£ng v∑±t quÄ 30 mA trong ph¢ng tám. Nìn tham khÖo Ω kión
cµa th± láp Ûãt.

◗ Kh£ng nßi cÄn mÄy v≠i ngu®n Ûiõn nóu kh£ng láp m´t ph∂ kiõn
lÅm t°c vÅo tr∑≠c. ÙÖm bÖo ràng ph∂ kiõn Û∑±c láp Û≤ng vÅo
cÄn mÄy tr∑≠c khi bÜn cám phúch cám vÅo © Ûiõn.

◗ Giª cho cÄc ph∂ kiõn Û∑±c sÜch sî kh£ng b† dúnh b∂i bén, gel hay
n∑≠c x†t t°c. Kh£ng bao giÆ s∫ d∂ng mÄy kót h±p v≠i gel, n∑≠c,
keo... x†t t°c.

◗ CÄc ph∂ kiõn nÅy c° m´t l≠p phµ bàng s∏. L≠p phµ bàng s∏ nÅy
sî m¢n dçn theo thÆi gian. Khi Ûiòu nÅy xÖy ra, mÄy sî vèn hoÜt
Û´ng ch∏c nÑng bùnh th∑Æng.

◗ CÄc b´ phên Û∑±c phµ s∏ cµa cÄc ph∂ kiõn sî trØ nìn råt n°ng
trong khi s∫ d∂ng.TrÄnh Ûô tióp x≤c v≠i da bÜn. Kh£ng Ûô dÇy
Ûiõn ngu®n chÜm vÅo båt c∏ b´ phên n°ng nÅo.

◗ Lu£n nh≠ mang mÄy Ûón m´t trung tÇm d†ch v∂ Û∑±c Philips µy
quyòn Ûô kiôm tra hoãc s∫a chªa.Viõc s∫a chªa do ng∑Æi kh£ng
chuyìn m£n thºc hiõn c° thô gÇy nguy hiôm cho ng∑Æi s∫ d∂ng.

◗ Chü s∫ d∂ng mÄy nÅy khi t°c kh£ hay ém.
◗ Lu£n r≤t phúch cám cµa mÄy kh•i © cám Ûiõn ngay khi s∫ d∂ng

xong.
◗ Nìn Û±i cho Ûón khi mÄy ngu´i hân r®i m≠i cåt.
◗ Kh£ng Û∑±c quån dÇy Ûiõn quanh mÄy.
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CÄch chuén b† s∫ d∂ng mÄy
Khi d≥ng Ûô tÜo kiôu t°c cho trï em d∑≠i 14 tu©i, thiót b† nÅy phÖi 
do ng∑Æi l≠n s∫ d∂ng. Ùô thiót b† nÅy xa tçm tay trï em d∑≠i 14 
tu©i.
◗ Tr∑≠c khi bÜn bát Ûçu tÜo kiôu t°c, d≥ng bÅn chÖi hay l∑±c Ûô

chÖi t°c cho su£ng Ûòu vÅ hót rßi.c

Láp cÄc b´ phên tÜo kiôu t°c

1 Ch¶n m´t trong cÄc cÇy lÅm t°c Ûúnh kím vÅ ån vÅo cÄn mÄy.
ÙÖm bÖo lÅ chÇn mÄy quay xußng d∑≠i (hùnh 1).

2 Xoay v¢ng kh°a trìn cÄn sang trÄi Ûón khi dåu m¥i tìn in Ûêm
trìn v¢ng kh°a thâng hÅng v≠i dåu m¥i tìn in Ûêm trìn cÄn. L≤c
nÅy, cÇy lÅm t°c ÛÉ Û∑±c láp an toÅn vÅo cÄn mÄy (hùnh 2).

◗ LÅm theo trùnh tº láp Ûãt nÅy Ûßi v≠i tåt cÖ cÄc cÇy lÅm t°c Ûúnh
kím. Ùô thÄo cÄc b´ phên nÅy ra, xoay v¢ng kh°a sang phÖi vÅ r≤t
cÇy lÅm t°c ra kh•i cÄn.

R≤t phúch cám Ûiõn ra kh•i mÄy khi bÜn thÄo ph∂ kiõn ra sau khi hoãc 
trong khi lÅm t°c.TrÄnh tióp x≤c v≠i cÄc b´ phên bàng kim loÜi vÅ 
bàng s∏ cµa ph∂ kiõn vù ch≤ng råt n°ng.

CÄch s∫ d∂ng mÄy
V≠i mÄy tÜo kiôu t°c GirlGLAM nÅy, bÜn c° thô tÜo nhªng kiôu t°c
quÑn l¶n tr¢n l≠n, kiôu t°c quÑn xoán ßc, kiôu t°c ëp, kiôu t°c quÑn
tam giÄc vÅ kiôu t°c thâng b°ng m∑±t.
1 Sau khi ÛÉ láp cÇy lÅm t°c vÅo cÄn mÄy, Ûô mÄy Û∏ng trìn chÇn

mÄy vÅ cám dÇy Ûiõn ngu®n vÅo © Ûiõn. Ùín bÄo sî bêt sÄng vÅ
mÄy bát Ûçu n°ng lìn (hùnh 3).

2 Bát Ûçu tÜo kiôu t°c khi Ûín bÄo sän sÅng trìn b´ phên tÜo kiôu
t°c Û©i mÅu (hùnh 4).

3 Khi bÜn s∫ d∂ng m´t trong nhªng cÇy ußn t°c nÅy, lu£n ÛÖm bÖo
ràng Ûu£i cµa l¶n t°c Û∑±c quån theo Û≤ng chiòu yìu cçu.

TI”NG VI◊T
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4 BÜn nìn cho mÄy tÄc Û´ng lìn t°c trong bao lÇu tuæ thu´c vÅo Û´
dÅy cµa t°c. Ùßi v≠i loÜi t°c m†n, 5 giÇy lÅ Ûµ lÇu Ûô c° kót quÖ
tßt. Ùßi v≠i loÜi t°c dÅy h¨n, cho mÄy tÄc Û´ng lìn t°c lÇu h¨n
(tßi Ûa lÅ 10 giÇy).

Kiôu t°c quÑn l¶n tr¢n l≠n

1 Nßi cÇy ußn t°c quÑn l¶n tr¢n l≠n vÅo cÄn mÄy. ÙÖm bÖo cho
chÇn mÄy h∑≠ng xußng d∑≠i.

2 Cçm m´t l¶n t°c, mØ kñp bàng cÄch nhån cçn Ûéy vÅ Ûãt l¶n t°c
vÅo giªa hai nhÄnh cµa kñp ußn t°c (hùnh 5).

3 ThÖ cçn Ûéy vÅ di chuyôn cÇy ußn t°c tr∑±t Ûón Ûu£i l¶n t°c. Sau
Û° quån l¶n t°c quanh cÇy ußn t°c.

ÙÖm bÖo ràng Ûu£i cµa l¶n t°c Û∑±c quån theo Û≤ng chiòu yìu cçu.
4 MØ kñp ra sau 5 - 10 giÇy vÅ g∞ cÇy ußn t°c ra kh•i t°c. Ùô

nhªng l¶n t°c l¶n ngu£i Ûi tr∑≠c khi bÜn hoÅn tåt bàng cÄch d≥ng
l∑±c, bÅn chÖi hay ng°n tay chÖi t°c thÅnh kiôu hoÅn chünh sau
c≥ng.

◗ BÜn c° thô d≥ng ng°n tay chÖi t°c ra Ûô tÜo kiôu t°c dÅy.

Kiôu t°c quÑn xoán ßc

1 Láp cÇy ußn t°c l≠n vÅo cÄn mÄy r®i láp l¢ xo xoán ßc vÅo cÇy
ußn t°c bàng cÄch ån cho tr∑±t vÅo.

2 Cçm m´t l¶n t°c, mØ kñp bàng cÄch nhån cçn Ûéy vÅ Ûãt l¶n t°c
vÅo giªa hai nhÄnh cµa kñp ußn t°c (hùnh 6).

3 ThÖ cçn Ûéy vÅ di chuyôn cÇy ußn t°c tr∑±t Ûón Ûu£i l¶n t°c. Sau
Û° quån l¶n t°c quanh cÇy ußn t°c theo Û∑Æng xoán ßc. ÙÖm
bÖo ràng Ûu£i cµa l¶n t°c Û∑±c quån theo Û≤ng chiòu yìu cçu.

4 MØ kñp ra sau 5 - 10 giÇy r®i thÄo cÇy ußn t°c ra kh•i t°c. Ùô
nhªng l¶n t°c quÑn kiôu xoán ßc ngu£i Ûi tr∑≠c khi bÜn hoÅn tåt
bàng cÄch d≥ng l∑±c, bÅn chÖi hay ng°n tay chÖi t°c thÅnh kiôu
hoÅn chünh sau c≥ng.

TI”NG VI◊T



34

Kiôu t°c hùnh tam giÄc

1 Láp cÇy ußn t°c hùnh kiôu tam giÄc vÅo cÄn mÄy. ÙÖm bÖo ràng
chÇn mÄy quay xußng d∑≠i.

2 Cçm m´t l¶n t°c, mØ kñp bàng cÄch nhån cçn Ûéy vÅ Ûãt l¶n t°c
vÅo giªa hai nhÄnh cµa kñp ußn t°c (hùnh 7).

3 ThÖ cçn Ûéy vÅ di chuyôn cÇy ußn t°c tr∑±t Ûón Ûu£i l¶n t°c. Sau
Û° quån l¶n t°c quanh cÇy ußn t°c.

ÙÖm bÖo ràng Ûu£i cµa l¶n t°c Û∑±c quån theo Û≤ng chiòu yìu cçu.
4 MØ kñp ra sau 5 - 10 giÇy r®i thÄo cÇy ußn t°c ra kh•i t°c. Ùô

nhªng l¶n t°c quÑn kiôu tam giÄc ngu´i Ûi tr∑≠c khi bÜn hoÅn tåt
bàng cÄch d≥ng l∑±c, bÅn chÖi hay ng°n tay chÖi t°c thÅnh kiôu
hoÅn chünh sau c≥ng.

Kiôu t°c ëp bàng kñp n°ng

1 Láp Kñp ëp t°c/Kñp lÅm thâng t°c v≠i Ûó ëp t°c vÅo cÄn mÄy
(hùnh 8).

2 Ch¶n m´t l¶n t°c (bò ngang tßi Ûa 5-6 cm), mØ kñp t°c ra bàng
cÄch ån cçn Ûéy r®i Ûãt l¶n t°c vÅo giªa Ûó ëp cµa kñp ëp t°c/kñp
lÅm thâng t°c. Bát Ûçu ëp t°c tπ ch© gçn chÇn t°c (hùnh 9).

3 Ùô hai mióng Ûó ëp kh°a chãt trong 5 - 10 giÇy.
4 MØ kñp ra bàng cÄch ån cçn Ûéy vÅ Ûãt ch© t°c phúa d∑≠i cµa

c≥ng l¶n t°c vÅo giªa Ûó ëp. BÖo ÛÖm ràng bÜn Ûãt ch®ng lìn m´t
phçn t°c ÛÉ ëp tr∑≠c. Lãp lÜi quÄ trùnh nÅy Ûón khi bÜn ëp Ûón
Ûu£i l¶n t°c.

5 Ùô nhªng ch© t°c m≠i ëp ngu´i Ûi. Kh£ng d≥ng bÅn chÖi hay l∑±c
Ûô chÖi t°c, vù nh∑ vêy sî lÅm h•ng kiôu t°c.

Nhªng ch© t°c g±n s°ng, t°c l¶n vÅ t°c ëp sî bión måt nóu bÜn lÅm
∑≠t t°c (vú d∂ khi bÜn g´i Ûçu). BÜn c¥ng c° thô d≥ng nhªng thanh ëp
thâng Ûô lÅm ch≤ng bión måt.
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MÄi t°c b°ng m∑±t

1 MØ kñp ëp t°c/kñp lÅm thâng t°c ra. Låy tπng mióng Ûó ëp ra
bàng cÄch nám vÅo Ûçu ngu´i vÅ r≤t ch≤ng ra kh•i kñp (hùnh 10).

2 Lêt ng∑±c mióng Ûó ëp vÅ láp lÜi vÅo kñp bàng cÄch ån tr∑±t vÅo
(hùnh 11).

ÙÖm bÖo cÄc cÜnh cµa Ûó ëp Û∑±c Ûãt kh≠p vÅo cÄc Û∑Æng rÉnh.

3 BÇy giÆ bÜn ÛÉ bión kñp ëp t°c thÅnh kñp lÅm thâng t°c. Láp kñp
vÅo cÄn mÄy vÅ thºc hiõn theo cÄc b∑≠c nh∑ v≠i kñp ëp t°c. BÜn
c¥ng c° thô lÅm thâng t°c bàng cÄch di chuyôn kñp lÅm thâng t°c
tr∑±t dçn dçn xußng Ûón Ûu£i t°c.

4 Ùô mÄi t°c b°ng m∑±t ngu´i Ûi tr∑≠c khi bÜn d≥ng l∑±c hay bÅn
chÖi Ûô chÖi t°c.

CÄch võ sinh mÄy
Lu£n r≤t Ûiõn kh•i mÄy tr∑≠c khi lÅm võ sinh.
Kh£ng r∫a mÄy bàng n∑≠c.
◗ Ùãt mÄy trìn chÇn mÄy Ø n¨i an toÅn vÅ Ûô mÄy ngu´i Ûi.
◗ Lau ch≥i mÄy vÅ cÄc b´ phên Ûúnh kím bàng bÅn chÖi nh• hoãc vÖi

kh£.

CÄch bÖo quÖn
Lu£n r≤t Ûiõn kh•i mÄy tr∑≠c khi cåt giª.
◗ Ùãt mÄy trìn chÇn mÄy Ø n¨i an toÅn vÅ Ûô mÄy ngu´i Ûi.
◗ Kh£ng Û∑±c quån dÇy Ûiõn quanh mÄy.

TI”NG VI◊T



36

BÖo hÅnh & d†ch v∂
Nóu bÜn cçn biót th£ng tin hay gãp tr∂c trãc, vui l¢ng vÅo trang Web
cµa Philips tÜi www.philips.com hoãc liìn hõ v≠i Trung TÇm ChÑm S°c
KhÄch HÅng cµa Philips tÜi n∑≠c bÜn (bÜn sî tùm thåy sß Ûiõn thoÜi cµa
Trung tÇm trìn tÆ bÖo hÅnh kháp thó gi≠i). Nóu kh£ng c° Trung TÇm
ChÑm S°c KhÄch HÅng nÅo tÜi n∑≠c bÜn, xin liìn hõ ÛÜi lΩ Philips Ø Û†a
ph∑¨ng bÜn hoãc Ph¢ng D†ch V∂ cµa Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

CÄch khác ph∂c sº cß
Nóu mÄy tÜo kiôu t°c cµa bÜn b† tr∂c trãc vÅ bÜn kh£ng thô s∫a chªa
ch≤ng theo cÄc h∑≠ng dèn d∑≠i ÛÇy, xin vui l¢ng liìn hõ v≠i m´t trung
tÇm d†ch v∂ cµa Philips hay Trung tÇm ChÑm s°c KhÄch hÅng cµa Philips
Ø n∑≠c bÜn.
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CÄch khác ph∂c
C° thô ngu®n Ûiõn kh£ng hoÜt Û´ng hoãc © cám
kh£ng c° Ûiõn.
Kiôm tra ngu®n Ûiõn c° hoÜt Û´ng kh£ng. Nóu ngu®n
Ûiõn vèn hoÜt Û´ng, kiôm tra xem © cám c° Ûiõn
kh£ng bàng cÄch cám m´t mÄy khÄc vÅo.
C° thô mÄy ÛÉ quÄ n°ng nìn tº Û´ng tát.
ThÄo phúch cám Ûiõn cµa mÄy ra vÅ Ûô mÄy ngu´i
trong vÅi ph≤t.
BÖo ÛÖm Ûiõn thó ghi trìn mÄy ph≥ h±p v≠i Ûiõn thó
ngu®n Ø n¨i s∫ d∂ng.
C° thô dÇy Ûiõn chúnh cµa mÄy b† h•ng.
DÇy Ûiõn ngu®n phÖi do c¨ sØ cµa Philips thay, hay
m´t trung tÇm d†ch v∂ do Philips µy quyòn, hay nhªng
ng∑Æi c° trùnh Û´ t∑¨ng Û∑¨ng Ûô trÄnh b† nguy hiôm.

Sº cß
MÄy hoÅn toÅn kh£ng
hoÜt Û´ng.
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CÄch khác ph∂c
C° lî bÜn ÛÉ kh£ng Ûô mÄy n°ng lìn Ûµ lÇu.

Ùô mÄy n°ng lìn cho Ûón khi Ûín bÄo sän sÅng ÛÉ Û©i
mÅu.
C° lî bÜn ÛÉ quån quÄ nhiòu t°c quanh cÇy ußn t°c
hoãc bÜn ÛÉ Ûãt quÄ nhiòu t°c vÅo giªa Ûó ëp.
Khi s∫ d∂ng cÄc cÇy ußn t°c, kh£ng nìn ch¶n l¶n t°c
quÄ dÅy. L¶n t°c cÅng m•ng thù hiõu quÖ ußn t°c cÅng
cao. Khi d≥ng kñp ëp t°c/kñp lÅm thâng t°c, ÛÖm bÖo
ràng cÄc l¶n t°c kh£ng r´ng quÄ 5 - 6 cm Ûô Û∑±c kót
quÖ tßt.
C° lî bÜn ÛÉ kh£ng Ûô cÇy lÅm t°c tÄc Û´ng Ûµ lÇu lìn
t°c.
Ùô mÄy tÄc Û´ng lìn t°c trong 5 - 10 giÇy, t≥y theo Û´
dÅy cµa t°c.

Sº cß
Kót quÖ tÜo kiôu t°c
kh£ng Û∑±c nh∑ bÜn
mong mußn.
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Introdução

Com o novo GirlGLAM, o cabelo dos sonhos das crianças tornam-se
realidade! Especialmente concebido para alisar, frizar, ondular, cachear e
ainda a possibilidade de criar um estilo cheio de fantasia! Em resumo,
tudo o que as meninas desejam para ficarem maravilhosas. Para guardar
todos os seus divertidos acessórios, o GirlGLAM ainda vem com uma
moderna bolsa, presilhas para o cabelo e um adorável espelho.

Visite o nosso site em www.philips.com.br para saber mais informações
sobre este ou qualquer outro produto da Philips.

Descrição geral

A Espiral
B Ondulador
CTriangulador
D Placas alisadoras
E Placas frizadoras
F Cabo
G Bolsa
H Presilhas pequenas
I Presilha grande
J Espelho

Importante

Antes de usar, leia estas instruções com atenção e guarde-as para uma
eventual consulta futura.

◗ Este aparelho NÃO é um brinquedo.Trata-se de um modelador
para o cabelo que funciona ligado à corrente elétrica.As
superfícies para modelar ficam muito quentes.As crianças
menores de 14 anos de idade só deverão usar este aparelho na
presença e com a supervisão de um adulto. Mantenha o aparelho
fora do alcance das crianças com idade inferior a 14 anos.

◗ Antes de ligar, verifique se a voltagem indicada no aparelho
corresponde à corrente local.
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◗ Verifique regularmente as condições do fio. Não use o aparelho
se o plugue, o fio ou o próprio aparelho estiverem danificados.

◗ Se o fio se estragar, deverá ser substituído pela Philips, por um
serviço autorizado pela Philips ou por pessoal devidamente
qualificado para se evitarem situações perigosas.

◗ Mantenha o aparelho longe da água! Não o use perto ou sobre
recipientes com água, como banheiras, pias, bacias, etc. Se usar no
banheiro, desligue o aparelho após cada utilização dado que a
proximidade da água representa sempre um risco.

◗ Para maior segurança, aconselha-se a instalação de um dispositivo
de corrente residual (disjuntor), com uma taxa de corrente
residual não superior a 30 mA, no circuito elétrico que fornece
energia ao banheiro.Aconselhe-se com o seu eletricista.

◗ Não ligue o aparelho à corrente antes de colocar primeiro o
acessório. Certifique-se que o acessório está bem fixo ao cabo
antes de ligar à corrente.

◗ Conserve os acessórios limpos e sem pó, sujeira, spray ou gel de
pentear. Nunca use este aparelho em combinação com mousse,
spray, gel para o cabelo, etc.

◗ Os acessórios têm um revestimento em cerâmica. Este
revestimento desgastar-se-á com o tempo. Quando isso
acontecer, o aparelho continuará a funcionar normalmente.

◗ As partes dos acessórios com revestimento em cerâmica
aquecem durante a utilização. Evite o seu contato com a pele.
Não deixe que o fio toque nas partes quentes do aparelho.

◗ Para verificações ou reparações, dirija-se sempre a um serviço
autorizado pela Philips.As reparações efetuadas por pessoal não
qualificado poderão originar situações extremamente perigosas
para o utilizador.

◗ Utilize apenas sobre cabelo seco ou úmido.
◗ Quando terminar, desligue sempre o aparelho da corrente.
◗ Aguarde que o aparelho esfrie antes de guardá-lo.
◗ Não enrole o fio ao redor do modelador.
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Preparação para o uso

As crianças com menos de 14 anos de idade só deverão usar este 
secador na presença e com a supervisão de um adulto. Mantenha fora 
do alcance de crianças com idade inferior a 14 anos.

◗ Antes de começar, penteie ou escove o cabelo para desembaraçá-
lo e amaciar.

Colocação dos acessórios

1 Introduza um dos acessórios no cabo. Certifique-se que o
suporte está virado para baixo (fig. 1).

2 Rode a trava de segurança para a esquerda de modo que a seta
da trava fique alinhada com a seta do cabo.Assim, o acessório
estará bem preso ao cabo (fig. 2).

◗ Siga este procedimento para todos os acessórios. Para retirar os
acessórios, gire a trava para a direita e puxe o acessório para fora
do cabo.

Desligue da corrente quando retirar o acessório depois ou durante a 
modelação. Evite tocar nas peças em metal e em cerâmica do 
acessório porque estão quentes.

Utilização

Com o modelador GirlGLAM você pode ondular, cachear, frizar,
triangular e alisar o cabelo.

1 Depois de acoplar o acessório ao cabo, coloque o modelador no
suporte do acessório e ligue o plugue à tomada elétrica.A luz
piloto acende-se e o aparelho começa a aquecer (fig. 3).

2 Comece a modelar quando a luz piloto mudar de cor (fig. 4).

3 Quando utilizar um dos acessórios para ondular, certifique-se
sempre que a extremidade do cacho está enrolada na direção
pretendida.
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4 O tempo necessário para manter o modelador no cabelo
depende da espessura do cabelo. No caso de um cabelo fino,
5 segundos serão suficientes para obter um bom resultado. Deixe
o modelador no cabelo durante mais tempo (máx. 10 segundos)
se o cabelo for mais grosso.

Cachos redondos e largos

1 Ligue o acessório para modelar cachos ao cabo do aparelho.
Certifique-se que o suporte está virado para baixo.

2 Segure uma mecha de cabelo, abra o modelador e coloque a
mecha de cabelo entre a haste de metal e o prendedor (fig. 5).

3 Solte o prendedor e deslize a haste para a extremidade do
cabelo. Enrole a mecha de cabelo ao redor da haste.

Verifique se a extremidade da mecha está enrolada na direção
pretendida.

4 Abra o prendedor passados 5 a 10 segundos e retire a haste do
cabelo. Deixe os cachos esfriarem antes de pentear, escovar ou
passar os dedos pelo cabelo para lhe dar o retoque final.

◗ Pode pentear os cachos com os dedos para lhes dar mais
volume.

Cachos

1 Ligue o acessório para cachos largos ao cabo e encaixe a espiral
no acessório.

2 Segure uma mecha de cabelo, abra o modelador e coloque a
mecha de cabelo entre a haste de metal e o prendedor (fig. 6).

3 Solte o prendedor e deslize a haste para a extremidade da mecha
de cabelo. Enrole o cabelo na haste, seguindo o formato da
espiral. Certifique-se que a ponta da mecha de cabelo fica
enrolada na direção desejada.
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4 Abra o prendedor passados 5 a 10 segundos e retire a haste para
fora do cabelo. Deixe os cachos esfriarem antes de pentear, de
escovar ou de passar os dedos pelo cabelo para lhe dar o
retoque final.

Cachos traingulares

1 Ligue o acessório triangular ao cabo. Certifique-se que o suporte
fica virado para baixo.

2 Segure uma mecha de cabelo, abra o modelador e coloque a
mecha de cabelo entre a haste e o prendedor (fig. 7).

3 Solte o prendedor e deslize a haste para a extremidade do
cabelo. Enrole a mecha de cabelo ao redor da haste.

Verifique se a extremidade da mecha está enrolada na direção
pretendida.

4 Abra o prendedor passados 5 a 10 segundos e retire a haste do
cabelo. Deixe os cachos esfriarem antes de pentear, de escovar
ou de passar os dedos pelo cabelo para lhe dar o retoque final.

Frizador

1 Ligue o acessório para frizar/alisar, com as placas frizadoras, ao
cabo (fig. 8).

2 Segure numa mecha de cabelo (largura máx. 5 a 6 cm), abra o
acessório pressionando o prendedor e coloque a mecha de
cabelo entre as placas do acessório de frizar/alisar. Comece pelas
raízes (fig. 9).

3 Conserve as placas fechadas durante 5 a 10 segundos.

4 Abra o acessório pressionando o prendedor e coloque a seção
seguinte da mesma mecha de cabelo entre as placas. Deve haver
uma zona de sobreposição. Repita este procedimento até chegar
à extremidade da mecha de cabelo.
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5 Deixe o cabelo esfriar. Não escove nem penteie o cabelo para
não estragar o efeito do penteado.

As ondas, os caracóis e o plissado desaparecem se o cabelo ficar
molhado (por exemplo, quando se lava a cabeça).Também pode usar as
placas alisadoras para anular o efeito frizado.

Aspecto liso

1 Abra o acessório de frizar/alisar. Retire as placas, uma por uma,
segurando pela ponta fria e puxando para fora do acessório 
(fig. 10).

2 Vire as placas ao contrário e volte a encaixá-las no acessório 
(fig. 11).

Certifique-se que as extremidades das placas ficam corretamente 
introduzidas no encaixe.

3 O acessório de frizar se transforma num acessório para alisar o
cabelo. Ligue o acessório ao cabo e siga o mesmo procedimento
descrito para frizar o cabelo.Também pode-se alisar o cabelo
fazendo deslizar suavemente o acessório na mecha de cabelo, de
cima para baixo.

4 Deixe o cabelo esfriar antes de pentear ou escovar.

Limpeza

Antes de limpar, desligue sempre o aparelho da corrente elétrica.

Nunca passe o aparelho na água.

◗ Coloque o modelador no suporte do acessório, em um local
seguro. Deixe esfriar.

◗ Limpe o aparelho e os acessórios com uma escova pequena ou
com um pano seco.
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Armazenamento

Antes de guardar, desligue sempre o aparelho da corrente elétrica.

◗ Coloque o modelador no suporte do acessório, em um local
seguro. Deixe esfriar.

◗ Não enrole o fio ao redor do aparelho.

Garantia e assistência

Se necessitar de informações ou se tiver algum problema, por favor
visite o endereço da Philips em www.philips.com.br ou contacte o
Centro de Informação ao Consumidor Philips do seu país (os números
de telefone encontram-se no folheto da garantia mundial). Se não
existir um desses Centros no seu País, dirija-se a um agente Philips ou
contacte o Departamento de Service da Philips Domestic Appliances
and Personal Care BV.
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Solução

Talvez haja uma falha de energia ou a tomada não tenha
corrente.

Verifique se há energia. Se houver, verifique se a tomada
tem corrente ligando outro aparelho.

É provável que o aparelho tenha superaquecido e se tenha
desligado.

Desligue o aparelho e deixe-o esfriar durante alguns minutos.

Certifique-se que a voltagem indicada no aparelho
corresponde à corrente eléctrica local.

O fio do aparelho pode estar estragado.

O fio só deve ser substituído pela Philips, por um serviço
autorizado pela Philips ou por pessoal devidamente
qualificado para que se evitem situações perigosas para o
utilizador.

Talvez não tenha deixado o aparelho aquecer o tempo
suficiente.

Deixe o aparelho aquecer até que a luz piloto mude de cor.

Provavelmente, você enrolou muito cabelo na haste ou
colocou cabelo demais entre as placas.

Quando utilizar os acessórios para ondular, não faça mechas
grossas demais. Quanto mais fina for a mecha, mais apertado
ficará o cacho. Quando utilizar o acessório para frizar/alisar,
certifique-se que as mechas não excedam 5 a 6 cm de
largura para obter um bom resultado.

Provavelmente, não deixou o acessório no cabelo durante
o tempo suficiente.

Mantenha o modelador no cabelo durante 5 a 
10 segundos, dependendo da espessura do cabelo.

Problema

O aparelho não
funciona.

Os resultados não
são os esperados.
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Resolução de problemas

Se tiver problemas com o seu modelador e não for capaz de resolvê-los
com a ajuda deste guia, por favor contacte um serviço Philips autorizado
ou o Centro de Informação ao Consumidor Philips do seu País.
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2º°SQ) ≥ë∏ŸG ¤G GOó› º¡«∏NOCG ºK »°ùµ©dG ¬LƒdG ¤G íFÉØ°üdG …ôjOCG(11 .

.äÉëàØdGπNGO áë«ë°U á≤jô£H á∏Nóe íFÉØ°üdG ±GôWCG ¿ƒµJ ¿CÉH …ócCÉJ

3¢†Ñ≤ŸG ¤G ≥ë∏ŸG »∏°UhCG .ô©°û∏d ¢ù«∏“ ≥ë∏e ¤G ó«©éàdG ≥ë∏e πjáëàH ¿B’G âªb ó≤d
∫ÉNOG ∫ÓN øe ∑ô©°T ¢ù«∏“ É°†jG ∂æµÁ .ô©°ûdG ó«©Œ á«∏ª©d É¡JGP äGƒ£ÿG »©ÑJGh

.ô©°ûdG á∏°üN πNGO A§ÑH ¢ù«∏ªàdG ≥ë∏e

4.IÉ°Tôa hCG §°ûe á£°SGƒH ¬£«°û“ πÑb Ó«∏b OÈj ¢ùdÉŸG ô©°ûdG »YO

∞«¶æàdG

.¬Ø«¶æJ πÑb »FÉHô¡µdG QÉ«àdG øY RÉ¡÷G ÉehO »∏°üaG

.AÉŸÉH RÉ¡÷G GóHG »Ø£°ûJ ’

æ.OÈj ¬«YOh øeBG ¿Éµe ‘ äÉ≤ë∏ŸG IóYÉb ≈∏Y ô©°ûdG ∞Ø°üe »©°V
æ.áaÉL ¢TÉªb á©£b hCG IÒ¨°U IÉ°Tôa á£°SGƒH äÉ≤ë∏ŸGh RÉ¡÷G ∞«¶æàH »eƒb

øjõîàdG

.¬æjõîJ πÑb »FÉHô¡µdG QÉ«àdG øY RÉ¡÷G ÉehO »∏°üaG

æ.OÈj ¬«YOh øeBG ¿Éµe ‘ äÉ≤ë∏ŸG IóYÉb ≈∏Y ô©°ûdG ∞Ø°üe »©°V
æ.RÉ¡÷G ∫ƒM »FÉHô¡µdG ∂∏°ùdG »Ø∏J ’

á«Hô©dG
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äÉã∏ãe πµ°T ≈∏Y ó«YÉŒ

1á¡Lƒe IóYÉ≤dG ¿ƒµJ ¿CÉH …ócCÉJ .¢†Ñ≤ŸG ¤G äÉã∏ãe πµ°T ≈∏Y ó«YÉéàdG ≥ë∏e »∏°UhCG
.πØ°SC’G ¤G

2ÚH ô©°ûdG á∏°üN »©°Vh á©aGôdG ≈∏Y §¨°†dG ∫ÓN øe §≤∏ŸG »ëàaGh ô©°T á∏°üN …òN
º°SQ) §≤∏ŸGh áfGƒ£°S’G(7 .

3ô©°ûdG á∏°üN ∞∏H »eƒb ºK .ô©°ûdG á∏°üN ájÉ¡f ¤G RÉ¡÷G Ö«°†b »∏NOCGh á©aGôdG …QôM
.Ö«°†≤dG ∫ƒM

.í«ë°üdG √ÉŒ’G ‘ ÉaƒØ∏e ô©°ûdG á∏°üN ±ôW ¿ƒµj ¿CÉH …ócCÉJ

4ó«YÉŒ »YO .∑ô©°T πNGO øe Ö«°†≤dG »∏jRCG ºK ÊGƒK ô°ûY hCG 5 ó©H §≤∏ŸG »ëàaG
AÉ£Y’ ∂©HÉ°UCG hCG IÉ°Tôa hCG §°ûe á£°SGƒH É¡£«°û“ πÑb Ó«∏b OÈJ äÉã∏ãe πµ°T ≈∏Yô©°ûdG

.∑ô©°T áëjô°ùàd á«FÉ¡ædG á°ùª∏dG

áæ«àe äGó©Œ

1º°SQ) ¢†Ñ≤ŸG ¤G ó«©éàdG íFÉØ°U ™e ô©°ûdG ó«©Œ/¢ù«∏“ ≥ë∏e »∏°UhCG(8 .

2á©aGôdG ≈∏Y §¨°†dG ∫ÓN øe ≥ë∏ŸG »ëàaG ºK (º°S 6 hCG 4 √É°übCG ¢VôY) ô©°T á∏°üN …òN
Qhò÷G øe ô©°ûdG ó«©éàH …CGóHG .ó«©éàdG/¢ù«∏ªàdG ≥ë∏e íFÉØ°U ÚH ô©°ûdG á∏°üN »©°Vh

º°SQ)(9 .

3.ÊGƒK ô°ûY hCG 5 IóŸ á∏Ø≤e íFÉØ°üdG »≤HCG

4ÚH ô©°ûdG á∏°üN øe ¢†Øîæe º°ùb »©°Vh á©aGôdG ≈∏Y §¨°†dG ∫ÓN øe ≥ë∏ŸG »ëàaG
»¡àæJ ¿CG ¤G á«∏ª©dG √òg …Qôc .ÚJôe ó©› ô©°T ∑Éæg ¿ƒµj ’ ¿CÉH …ócCÉJ .íFÉØ°üdG

.ô©°ûdG á∏°üN

5∂dP ¿ƒc ,IÉ°Tôa hCG §°ûe á£°SGƒH ó«YÉéàdG §«°ûªàH »eƒ≤J ’ .Ó«∏b OÈJ ó«YÉéàdG »YO
.Éª¡Ø∏àj ±ƒ°S

á«Hô©dG
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IÒÑc ájôFGO ô©°T äGó«©Œ

1¤G á¡Lƒe IóYÉ≤dG ¿ƒµJ ¿CÉH …ócCÉJ .¢†Ñ≤ŸG ¤G IÒÑµdG ô©°ûdG äGó«©Œ ≥ë∏e »∏°UhCG
.πØ°SC’G

2ÚH ô©°ûdG á∏°üN »©°Vh á©aGôdG ≈∏Y §¨°†dG ∫ÓN øe §≤∏ŸG »ëàaGh ô©°T á∏°üN …òN
º°SQ) §≤∏ŸGh áfGƒ£°S’G(5 .

3ô©°ûdG á∏°üN ∞∏H »eƒb ºK .ô©°ûdG á∏°üN ájÉ¡f ¤G RÉ¡÷G Ö«°†b »∏NOCGh á©aGôdG …QôM
.Ö«°†≤dG ∫ƒM

.í«ë°üdG √ÉŒ’G ‘ ÉaƒØ∏e ô©°ûdG á∏°üN ±ôW ¿ƒµj ¿CÉH …ócCÉJ

4ô©°ûdG ó«YÉŒ »YO .∑ô©°T πNGO øe Ö«°†≤dG »∏jRCG ºK ÊGƒK ô°ûY hCG 5 ó©H §≤∏ŸG »ëàaG
á«FÉ¡ædG á°ùª∏dG AÉ£Y’ ∂©HÉ°UCG hCG IÉ°Tôa hCG §°ûe á£°SGƒH É¡£«°û“ πÑb Ó«∏b OÈJ

.∑ô©°T áëjô°ùàd

æ.∑ô©°T ¤G ºé◊G áaÉ°V’ ∂©HÉ°UCG á£°SGƒH ó«YÉéàdG §«°û“ ∂æµÁ

IÒ¨°U ô©°T äÉ≤∏M

1.ó«©éàdG ≥ë∏e ¤G á«Ñdƒ∏dG IGOC’G »∏NOCGh ¢†Ñ≤ŸG ¤G IÒÑµdG äGó«©éàdG ≥ë∏e »∏°UhCG

2ÚH ô©°ûdG á∏°üN »©°Vh á©aGôdG ≈∏Y §¨°†dG ∫ÓN øe §≤∏ŸG »ëàaGh ô©°T á∏°üN …òN
º°SQ) §≤∏ŸGh áfGƒ£°S’G(6 .

3ô©°ûdG á∏°üN ∞∏H »eƒb ºK .ô©°ûdG á∏°üN ájÉ¡f ¤G RÉ¡÷G Ö«°†b »∏NOCGh á©aGôdG …QôM
‘ ÉaƒØ∏e ô©°ûdG á∏°üN ±ôW ¿ƒµj ¿CÉH …ócCÉJ .á«Ñdƒd äÉcôM á©Ñàe Ö«°†≤dG ∫ƒM

.í«ë°üdG √ÉŒ’G

4ô©°ûdG äÉ≤∏M »YO .∑ô©°T πNGO øe Ö«°†≤dG »∏jRCG ºK ÊGƒK ô°ûY hCG 5 ó©H §≤∏ŸG »ëàaG
á«FÉ¡ædG á°ùª∏dG AÉ£Y’ ∂©HÉ°UCG hCG IÉ°Tôa hCG §°ûe á£°SGƒH É¡£«°û“ πÑb Ó«∏b OÈJ

.∑ô©°T áëjô°ùàd

á«Hô©dG
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äÉ≤ë∏ŸG π«°UƒJ

1º°SQ) πØ°SC’G ¤G á¡Lƒe IóYÉ≤dG ¿CÉH …ócCÉJ .¢†Ñ≤ŸG πNGO äÉ≤ë∏ŸG ióMG »∏NOCG(1.

2á≤∏◊G ≈∏Y Oƒ°SC’G º¡°ùdG »≤à∏j ¿CG ¤G QÉ°ù«dG ¤G ¢†Ñ≤ŸG ≈∏Y á∏aÉ≤dG á≤∏◊G ∞∏H »eƒb
º°SQ) ¢†Ñ≤ŸG ¤G ¿ÉeCÉH ’ƒ°Uƒe ≥ë∏ŸG ¿G .¢†Ñ≤ŸG ≈∏Y Oƒ°SC’G º¡°ùdG ™e á∏aÉ≤dG(2 .

æá∏aÉ≤dG á≤∏◊G ∞∏H »eƒb ,äÉ≤ë∏ŸG π°üØd .äÉ≤ë∏ŸG ™«ªL π«°Uƒàd äGOÉ°TQ’G √òg »©ÑJG
.¢†Ñ≤ŸG øe ≥ë∏ŸG »Ñë°SG ºK Úª«dG ¤G ¢†Ñ≤ŸG ≈∏Y

 ¢ùŸ »ÑæŒ .ô©°ûdG ∞«Ø°üJájÉªY AÉæªKCG hCG ó©H ≥ë∏ŸG ´õf óæY AÉHô¡µdG øe RÉ¡÷G »∏°üaG
.GóL áæNÉ°SÉ¡fƒc ≥ë∏ª∏d á«aõÿG hCG á«fó©ŸG ™£≤dG

RÉ¡÷G ΩGóîà°SG

IÒÑc äGó«©Œh É≤«fCG Gô¡¶eh É°ùdÉe Gô©°T ∞«Ø°üJ ∂æµÁ ™°ûdG ∞«Ø°üàd ΩÓLÒL RÉ¡L π°†ØH
.äÉã∏ãe πµ°T ≈∏Y ô©°Th ô©°ûdG äÉLƒ“h É°ùdÉe Gô©°Th IÒ¨°U äÉ≤∏Mh

1¢ùÑ≤e »∏°UhCGh äÉ≤ë∏ŸG IóYÉb ≈∏Y RÉ¡÷G »©°V ,¢†Ñ≤ŸG ¤G ≥ë∏ŸG π«°UƒJ ó©HO
Úî°ùàdG á«∏ª©H RÉ¡÷G CGóÑ«°Sh »Fƒ°†dG ô°TDƒŸG A»°†j ±ƒ°S .§FÉ◊G ¢ùHÉb ‘ AÉHô¡µdG

º°SQ)(3 .

2º°SQ) ájõgÉ÷G á£≤f Aƒ°V ¿ƒd Ò¨àj ÉeóæY ∑ô©°T ∞«Ø°üàH …CGóHG(4 .

3ô©°ûdG á∏°üN ±GôWCG ájÉ¡f ¿CÉH ÉehO …ócCÉJ ,ô©°ûdG ó«©Œ äÉ≤ë∏e ióMG ΩGóîà°SG óæY
 . Üƒ∏£ŸGh í«ë°üdG √ÉéàdÉH áaƒØ∏e

4ádÉM ‘ .ô©°ûdG ácÉª°S ≈∏Y óªà©J ¬Ø«Ø°üJ πLC’ RÉ¡÷G ≈∏Y ÉaƒØ∏e ∑ô©°T AÉ≤HG Ióe ¿G
∂«ª°ùdG ô©°ûdG ádÉM ‘ ÉeG .Ió«L áé«àf AÉ£Y’ á«aÉc ÊGƒK 5 Ióe ¿Éa ºYÉædG ô©°ûdG

.(ÊGƒK ô°ûY Ióe ÉgÉ°übCG) ∫ƒWCG IóŸ ô©°ûdG ∞Ø°üe ≈∏Y ÉaƒØ∏e ô©°ûdG AÉ≤HG ∂fÉµeÉÑa

á«Hô©dG
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æ∑ó∏H ‘ »∏ÙG »FÉHô¡µdG QÉ«àdG ºFÓj RÉ¡÷G ≈∏Y ¬«dG QÉ°ûŸG »FÉHô¡µdG QÉ«àdG ¿CÉH …ócCÉJ
.RÉ¡÷G π«°UƒJ πÑb

æ∂∏°ùdG hCG »FÉHô¡µdG ¢ùÑ≤ŸG »eóîà°ùJ ’ .ΩÉ¶àfÉH »FÉHô¡µdG ∂∏°ùdG ádÉM »°üëaG
.ÉØdÉJ ¿Éc GPG RÉ¡÷G hCG »FÉHô¡µdG

æhCG ¢ùÑ«∏«a øe ¥ó°üe áeóN õcôe hCG ¢ùÑ«∏«a πÑb øe ¬dGóÑà°SG Öéj ,AÉHô¡µdG ∂∏°S ∞∏J GPG
.áMOÉa çOGƒM çhóM Öæéàd Ú∏gDƒe ¢UÉî°TCG

æ.É¡YGƒfCG áaÉµH π°SÉ¨ŸG ¥ƒa hCG Üô≤H RÉ¡÷G Gòg »eóîà°ùJ ’ !AÉŸG øY RÉ¡÷G Gòg …ó©HCG
øe ¬Hôb ¿ƒc ∫Éª©à°S’G ó©H AÉHô¡µdG øY RÉ¡÷G »∏°üaG ,ΩÉª◊G πNGO RÉ¡÷G ∫Éª©à°SG óæY

.Gô£N πµ°ûj AÉŸG
æQÉ«J ≈∏Y …ƒàëj ∂dõæe ‘ øeBG »FÉHô¡c RÉ¡L Ö«cÎH ∂ë°üæf ,ájÉª◊G øe ójõª∏d

∫hDƒ°ùe …Ò°ûà°SG .ΩÉª◊G AÉHô¡c á∏°Uh ‘ ÒÑeBG »∏«e 30 ió©àj ’ ô°TÉÑe »FÉHô¡c
.AÉHô¡µdG

æøe …ócCÉJ .’hCG ≥ë∏ŸG Ö«côJ ¿hóH »FÉHô¡µdG QÉ«àdG ¤G ¢†Ñ≤ŸG π«°UƒàH »eƒ≤J ’
.§FÉ◊G ¢ùHÉ≤H ¢ùÑ≤ŸG π«°UƒJ πÑb ¢†Ñ≤ŸG ¤G ΩÉµMÉH ≥ë∏ŸG Ö«côJ

æ»∏ª©à°ùJ ’ .π÷G hCG ∞«Ø°üàdG ñÉîH hCG ñÉ°ShC’G hCG QÉÑ¨dG øe á«dÉNh áØ«¶f äÉ≤ë∏ŸG »≤HCG
.ïdG ,π÷G hCG ∞«Ø°üàdG ñÉîH hCG ∞«Ø°üàdG ¢Sƒe ™e GóHG RÉ¡÷G

æÉeóæY .âbƒdG Qhôe ™e ∫hõJ ±ƒ°S á≤Ñ£dG √òg .á«µ«eGÒ°S AÓW á≤ÑW É¡d äÉ≤ë∏ŸG ¿G
.…OÉY πµ°ûH πª©j RÉ¡÷G ≈≤Ñj ,∂dP çóëj

æ»ÑæŒ .∫Éª©à°S’G AÉæKCG áæNÉ°S ∂«eGÒ°ùdG á≤Ñ£H á«∏£ŸG äÉ≤ë∏ŸG AGõLCG íÑ°üJ ±ƒ°S
.áæNÉ°ùdG ™£≤dG øe …CG ¢ùeÓj ¿CG »FÉHô¡µdG ∂∏°ù∏d »ëª°ùJ ’ .∂Jô°ûÑd É¡à°ùeÓe

æøe RÉ¡÷G ìÓ°UG ¿G .¬MÓ°U’ hCG ¬°üëØd ¢ùÑ«∏«Ød ™HÉJ áeóN õcôŸ RÉ¡÷G »©LQCG ÉchO
.áMOÉa QÉ£NCGh çQGƒc ÖÑ°ùj ¿CG øµÁ Ú∏gDƒe ÒZ OGôaCG πÑb

æ.Ó«∏b ÉÑWQ hCG ±ÉL ô©°T ≈∏Y §≤a RÉ¡÷G »eóîà°SG
æ.∫Éª©à°S’G ó©H AÉHô¡µdG øe RÉ¡÷G ¢ùÑ≤e »YõfG ÉehO
æ.¬æjõîàH ΩÉ«≤dG πÑb RÉ¡÷G OÈj Ú◊ …ô¶àfG
æ.RÉ¡÷G ∫ƒM »FÉHô¡µdG ∂∏°ùdG »Ø∏J ’

ΩGóîà°SÓd Ò°†ëàdG

 …ó©HCG .Ú¨dÉH ¢UÉî°TCG πÑbπY RÉ¡÷G Gòg ΩGóîà°SG ºàj ¿CG Öéj ô°ûY á©HGôdG ø°S ¿hO ∫ÉØWCÓd
.ÉeÉY ô°ûY á©HGôdG¢S â– ∫ÉØWC’G ∫hÉæàe øY RÉ¡÷G Gòg

æó«YÉéàdG »∏jõàd IÉ°Tôa hCG §°ûe á£°SGƒH ∑ô©°T §«°ûªàH »eƒb ,ô©°ûdG ∞«Ø°üàH AóÑdG πÑb
.ÉªYÉf ô©°ûdG »∏©Œh

á«Hô©dG
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áeó≤ŸG

ºª°U ó≤d !ójó÷G ΩÓLÒL RÉ¡L π°†ØH ºgô©°T ∞«Ø°üàH á≤«≤M ∫ÉØWC’G ΩÓMCG âëÑ°UCG ó≤d
áWÉ°ùÑH ,IÒ¨°U hCG IÒÑc äGó«©Œ hP hCG ¢ù∏eCG ‹óàe ô©°ûc áØ∏àfl ô©°T äÉëjô°ùJ º¡ëæª«d

É≤fhQ »Ø°†àd äÉæÑdG ÉgÉæªàJ ô©°T áëjô°ùJ …CG QÉµàH’ äÉ«fÉµe’G ™«ªL ΩÓLÒL RÉ¡L ôaƒj
á≤«fCG áÑ«≤ëH GOhõe ΩÓLÒL RÉ¡L »JCÉj ,äÉ≤ë∏ŸG √òg ™«ª÷ áaÉ°V’ÉH !ø¡àdÓWG ≈∏Y

.áHGò÷G IBGôŸGh §bÓŸGh äGQGƒ°ù°ùc’G ™«ªL øjõîàd ájô°üY

 âfÎf’G ≈∏Y Éæ©bƒe IQÉjR ∂æµÁwww.philips.comäÉeƒ∏©ŸG øe ójõŸG ≈∏Y ∫ƒ°üë∏d
.¢ùÑ«∏«a øe ôNBG èàæe …CG hCG èàæŸG Gòg ∫ƒM

ΩÉY ∞°Uh

Aá«Ñdƒd IGOCG
BIÒÑc äGó«©Œ ≥ë∏e
CäÉã∏ãe πµ°ûH ô©°ûdG º«ª°üJ ≥ë∏e
Dô©°ûdG êƒ“/¢ù«∏“ ≥ë∏e
Eô©°ûdG êƒ“/¢ù«∏“ íFÉØ°U
F¢†Ñ≤e
Gá¶aÉM áÑ«≤M
HIÒ¨°U ô©°T §bÓe
IÒÑc ô©°T §≤∏e
JIBGôe

GóL º¡e

‘ á©LGôª∏d É¡«¶ØMG h RÉ¡÷G ΩGóîà°SG πÑb QòëH ΩGóîà°SÓd äGOÉ°TQ’G √òg IAGô≤H »eƒb
.πÑ≤à°ùŸG

æ.ô°TÉÑŸG »FÉHô¡µdG QÉ«àdG á£°SGƒH πª©j ô©°ûdG ∞«Ø°üàd RÉ¡L πH áÑ©d ¢ù«d RÉ¡÷G Gòg
á©HGôdG ø°S ¿hO ∫ÉØWCÓd .GóL áæNÉ°S RÉ¡÷G Gò¡H á°UÉÿG ∞«Ø°üàdG äGhOCG í£°SCG íÑ°üJ

øY RÉ¡÷G Gòg …ó©HCG .Ú¨dÉH ¢UÉî°TCG πÑb øe º¡«∏Y RÉ¡÷G Gòg ΩGóîà°SG ºàj ¿CG Öéj ô°ûY
.ÉeÉY ô°ûY á©HGôdG ø°S â– ∫ÉØWC’G ∫hÉæàe

á«Hô©dG
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qJAî

ÆbMë v/ ñUë ÁU~¶<œ

ÈeOÇ Ê¬ uî Êœ«œ XìU4 Z|U¶ï

bÅU! v/ b|« t¶Å«œ ñUE¶ï« të

q4 Á«ñ

Æœñ«bï ‚d! e|dÄ U| bÅU! ‚d! “« ‰UJÅ« b|UÅ

“« ÁœUH¶<« U! ¨‚d! Êœu! †ñu. ñœ Æœñ«œ œu3Ë ‚d! të b|uÅ s£LDî

ÆbÅU! vî ‚d!  È«ñ«œ e|dÄ të b|uÅ s£LDî Èd~|œ ÁU~¶<œ

ÆX<« Áœdë ‘uîU8 «ñ œu8 Ë X<« ÁbÅ ⁄«œ b4 “« gO! ÁU~¶<œ b|UÅ

pM8 tIOèœ bMÇ È«d! bOÙœ Á“U3« Ë bOMë «b3 ‚d! “« «ñ ÁU~¶<œ t8UÅ Ëœ

ÆœuÅ

qæî ‚d! ˛U¶ìË U! ÁU~¶<œ „öÄ ÈËñ ÁbÅ h‹Aî ˛U¶ìË të b|uÅ s£LDî

Æœñ«œ XI!UDî

ÆbÅU! Áb|œ tîb. ÁU~¶<œ ‚d! rO< X<« sJ2

Èœ«dã« U| fáOKOã XëdÅ j<u" ÁbÅ bO|U"  f|Ëd< eëdî b|U! «ñ ‚d! rO<

ÆbM|U/ i|uF" ¨dD8 œUº|« “« »UM¶3« È«d! Èd~|œ ÁbÅ bO|U"

ÆœuÅ ⁄«œ vãUë ñbè t! ÁU~¶<œ të b|« t¶Å«c~ï b|UÅ

ÆbÙœ @ïñ dOOG" ÁœUî¬ ⁄«dÇ U" œuÅ ⁄«œ ÁU~¶<œ b|ñ«c~!

Èuî U| X<« ‰uLFî b4 “« d"œU|“ tìuì ñËœ ÁbÅ ÁbOâOÄ Èuî ñ«bIî b|UÅ

Æb|« Áœ«œ ñ«dè †UæH. 5! «ñ ÈœU|“

vKO8 «ñ uî ÈUÙ t¶<œ ¨bOMë vî ÁœUH¶<« Êœ“ dã ÁU~¶<œ “« të v¶èË

ÆbÅ bÙ«u8 d¶LJæî dã ¨bÅU! d¶ë“Uï uî t¶<œ të ñbIÇ dÙ Æb|dO~ï rOæ{

X<b! È«d! ¨bOMë vî ÁœUH¶<« Êœdë ·U.ØÊœ“ 5Ç ÁU~¶<œ “« të v¶èË

˙ U" ˚ “« d¶AO! uî ÈUÙ t¶<œ ÷dà të bOMë Xèœ »uKDî tºO¶ï ÊœñË¬

ÆœuAï d¶î v¶ïU<

ñ«dè ÊU¶|UÙuî ñ œ vãUë ñbè t!  Êœ«œ XìU4 ÁU~¶<œ b|« t¶Å«c~ï b|UÅ

ÆœdO~!

ñœ tOïU# ±∞ U" ˚ †b0 «ñ ÁbMÙœ XìU4 ¨ÊU¶|UÙuî XîU‹{ t! t3u" U!

Æb|ñ«œ ÁU~ï ÊU¶|UÙuî

v<ñUã

v!U| VOà

d|“ v!U| VOà ÈULMÙ«ñ “« ÁœUH¶<« U! bO¶fiï«u¶ïË bî« œu3u! ÁbMÙœ XìU4ñœ vKJAî  të v"ñu. ñœ

œu8 ñuAë ñœ fáOKOã Èd¶Aî X|UL4 eëdî U| fáOKOã †Uîb8 eëdî s|d¶J|œeï U! ¨bOMë lãñ «dï¬

Æb|dO~! ”U9
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f|Ëd< Ë XïUL{

fáOKOã v¶ïd¶M|« X|U< t! b|« ÁbÅ t3«uî vKJAî U! U| b|ñ«œ “UOï †UàöÉ« t! tâïUMÇ

www.philips.comvî® b|dO~! ”U9 œu8 ñuAë ñœ fáOKOã Èd¶Aî †Uîb8 eëdî U! U| bOMë tF3«dî

ñœ Èd¶Aî †Uîb8 eëdî tâïUMÇ Æ©bOMë «bOÄ vïUN3 XïUL{ tÖd! ñœ «ñ eëdî s|« sHK" ÁñULÅ bOï«u"

†Uîb8 Áñ«œ« U! U| t¶ãdÖ ”U9 fáOKOã †ôuBæî vKæî ÁbMÅËdã U! ¨bÅU! v/ œu3uî ULÅ ñuAë

Æb|dO~! ”U9 ÈË v! vB‹Å X|UL4 Ë fáOKOã v~ïU8 Â“«uì

v<ñUã
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˘ñ«dè †UæH� 5! ñœ «ñ uî  t¶<œ “« Èd¶MOzUÄ XLfiè Ë bOMë “U! ÂdÙ« Êœ«œ ñUAã U! «ñ ÁU~¶<œ

d8¬ t! ÊbO<ñ U" «ñ qLà s|« Æbïñ«œ vÅuáLÙ d~|bJ| U! XLfiè Ëœ s|« të b|uÅ 5£LDî ÆbOÙœ

ÆbOMë ñ«dJ" uî t¶<œ

˚b|ñ«c~!vî »«d8 «ñ UNMOÇ qLà s|« ÊuÇ ¨bOïeï tïUÅ U| ”d! «ñ UNMOÇ ÆbïuÅ pM8 UNMOÇ

ÆbMë

të vîU~MÙ ‰Ußî È«d!® Xãñ bMÙ«u8 5! “« bïuÅ fO8 ÊU¶|UÙuî të v"ñu. ñœ 5Ç Ë dã ¨Ãuî

ÆbOMë ÁœUH¶<« eOï ÊUï¬ Êœdë uæî È«d! ÁbMMë ·U. †UæH. “« bOï«u" vî ULÅ Æ©bOzuA! «ñ UNï¬

vKIO� dÙUÜ

±ñ«e!« “« UNï¬ pM8 d< ÊbOAë U! p| t! p| «ñ †UæH� ÆbOMë “U! «ñ Êœdë ·U�ØÊœ«œ 5Ç tKO<Ë

Æ©±∞ qJÅ® bOMë «b3

≤Æ©±± qJÅ® bOïe! U3 ñ«e!« ñœ ÁñU!Ëœ «ñ UNï¬ Ë bOïU8dâ! «ñ †UæH�

ÆbMÅU! t¶ãdÖ ñ«dè UÙñUOÅ ñœ `Oæ� “dD! †UæH� të bOMë Xèœ

≥t! «ñ ÁU~¶<œ Æb|« Áœdë q|b§" uî Êœdë ·U� ÁU~¶<œ t! «ñ Êœ“ 5Ç ÁU~¶<œ ULÅ ÊuMë«

ÁU~¶<œ t¶fiÙ¬ Êbï«eGì U! ÆbOMë ‰U§ïœ «ñ Êœ“ 5Ç È«d! t!UAî ‘Ëñ Ë bOMë q�Ë ÁdO~¶<œ

ÆbOMë ·U� «ñ ÊU¶|UÙuî ¨uî t¶<œ 5zUÄ t! Êœdë ·U�

˘q§èÆœuÅ pM8 XìU4 s|« të b|ñ«c~! UÙuî Êœ“ ”d! U| Êœdë tïUÅ “«

Êœdë eO9

ÆbOMë ÃñU8 ‚d! “« Êœdë eO9 “« q§è «ñ ÁU~¶<œ tAOLÙ

ÆbOzuAï »¬ U! «ñ ÁU~¶<œ ÁU~âOÙ

æÆœuÅ pM8 të b|ñ«c~! Ë Áœ«œ ñ«dè s£LDî vKæî ñœ ÁU~¶<œ t|UÄ ÈËñ «ñ ÁbMÙœ XìU4

æÆbOMë eO9 pA8 tÇñUÄ tJ" p| U| pÇuë v<d! U! «ñ Ê¬ †UIæKî Ë ÁU~¶<œ

Êœdë ÁdO8–

ÆbOMë ÃñU8 ‚d! “« Êœdë eO9 “« q§è «ñ ÁU~¶<œ t8UÅ Ëœ tAOLÙ

æÆœuÅ pM8 të b|ñ«c~! Ë Áœ«œ ñ«dè s£LDî vKæî ñœ ÁU~¶<œ t|UÄ ÈËñ «ñ ÁbMÙœ XìU4

æÆbOïUâOáï ÁU~¶<œ ñËœ «ñ ‚d! rO<

v<ñUã
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æÆbOMë tïUÅ ÊU¶ïU¶A~ï« U! «ñ UÙdã bOï«u" vî rº4 g|«eã« È«d!

pÇuë ÈUÙ tIK4

±ÆbOï«eGK! dã ÁU~¶<œ ÈËñ «ñ  êOÄñUî ÁU~¶<œ Ë bOMë qB¶î ÁdO~¶<œ t! «ñ XÅñœ dã  ÁU~¶<œ

≤Ë tìuì 5! «ñ uî t¶<œ Ë Áœdë “U! ÂdÙ« Êœ«œ ñUAã U! «ñ ÁdOÖ ¨t¶ãdÖ X<œ ñœ «ñ uî t¶<œ p|

Æ©˙ qJÅ® bOÙœ ñ«dè ÁdOÖ

≥ñœ tìuì ñËœ «ñ uî t¶Åñ bF! Æb|ñËUO! 5zUÄ uî t¶Åñ ÈUN¶ï« U" «ñ tìuì Ë bOMë UÙñ «ñ ÂdÙ«

ÆbÅU! ÁbÅ ÁbO!U" dEï œñuî XN3 ñœ uî t¶Åñ ÈUN¶ï« të bOMë Xèœ ÆbOïUâOá!  êOÄñUî dOfiî

˘bF!tïUÅ “« q§è tIK4 të b|ñ«c~! ÆbOMë «b3 uî “« «ñ tìuì Ë bOMë “U! «ñ ÁdOÖ tOïU# ±∞ U| ˚ “«

Æb|ñË¬ œu3u! «ñ v|UNï †U4 ÊU¶A~ï« „uï U| ”d! “« ÁœUH¶<« U! ¨œuÅ pM8 Êœ“

vßKßî ÈUÙdã

±t¶ãdÖ ñ«dè 5zUÄ t! Ëñ t|UÄ të bOMë Xèœ ÆbOzU/ qB¶î ÁdO~¶<œ t! «ñ vßKßî dã ÁU~¶<œ

ÆbÅU!

≤Ë tìuì 5! «ñ uî t¶<œ Ë Áœdë “U! ÂdÙ« Êœ«œ ñUAã U! «ñ ÁdOÖ ¨t¶ãdÖ X<œ ñœ «ñ uî t¶<œ p|

Æ©∑ qJÅ® bOÙœ ñ«dè ÁdOÖ

≥ÆbOâOá! tìuì ñËœ «ñ uî t¶Åñ bF! Æb|ñËUO! 5zUÄ uî t¶Åñ ÈUN¶ï« U" «ñ tìuì Ë bOMë UÙñ «ñ ÂdÙ«

ÆbÅU! ÁbÅ ÁbO!U" dEï œñuî XN3 ñœ uî t¶Åñ ÈUN¶ï« të bOMë Xèœ

˘bF!“« q§è vßKßî dã të b|ñ«c~! ÆbOMë «b3 uî “« «ñ tìuì Ë bOMë “U! «ñ ÁdOÖ tOïU# ±∞ U| ˚ “«

Æb|ñË¬ œu3u! «ñ v|UNï †U4 ÊU¶A~ï« „uï U| ”d! “« ÁœUH¶<« U! ¨œuÅ pM8 Êœ“ tïUÅ

5Ç

±Æ©∏ qJÅ® bOMë q�Ë t¶<œ t! Êœ“ 5Ç †UæH� U! Á«dLÙ «ñ Êœdë ·U�ØÊœ“ 5Ç ñ«e!«

≤Áœ«œ ñUAã U! «ñ ÁU~¶<œ ¨©d¶î v¶ïU< ˙ U" ˚ ÷dà dßë«b4® b|dO~! X<œ ñœ «ñ uî t¶<œ p|

ñ«dè Êœdë ·U�ØÊœ«œ 5Ç ÁU~¶<œ  Êœ“ 5Ç †UæH� 5! «ñ uî t¶<œ Ë Áœdë “U! Ê¬ ÂdÙ«

 ÆbOMë ŸËdÅ UÙ tÅøñ “« «ñ Êœ“ 5Ç ÆbOÙœ

≥Æb|ñ«œ ÁU~ï t¶fi! tOïU# ±∞ U" ˚ È«d! «ñ †UæH�

v<ñUã
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≤œ«b¶î« ñœ sîU{ tIK4 ÈËñ ÊUJOÄ U" bOïU8dâ! éÇ XL< t! «ñ ÁdO~¶<œ ÈËñ sîU{ tIK4

ÆœdO~! ñ«dè ÁdO~¶<œ ÈËñ ÊUJOÄ

©≤ qJÅ® X<« ÁbÅ VBï rJæî t¶<œ ÈËñ tFDè s|« ÊuMë«

æX<«ñ t! «ñ sîU{ tIK4 ¨†UIæKî Êœdë «b3 È«d! Æb|dOÖ ñUJ! †UIæKî vîU9 È«d! «ñ ‘Ëñ s|«

ÆbOAJ! ÊËdO! t! ÁdO~¶<œ “« «ñ tFDè Ë bOïU!U¶!

 f* “« ÆbOMë ÃñU8 ‚d! “« «ñ ÁU~¶<œ UÙuî Êœ«œ XìU4 54 ñœ U| “« bF! †UIæKî Êœdë «b3 ÂU~MÙ

ÆbMÅU! vî ⁄«œ ÊuÇ bOMë Èñ«œœu8 †UIæKî vJOî«d< Ë ÈeKã †UFDè ÊœdÖ

ÁU~¶<œ “« ÁœUH¶<«

ÈUÙdã ¨5Ç ¨pÇuë ÈUÙ tIK4 ¨XÅñœ œdÖ ÈUÙdã bOï«u" vî ÂöÖ ‰dÖ ÁbMÙœ XìU4“« ÁœUH¶<« U!

Æb|ñË¬ œu3u! «ñ qOJÅ Ë ·U. dÙUÜ U! v|uî Ë vßKßî

±t8UÅ Ëœ Ë Áœ«œ ñ«dè t|UÄ ÈËñ «ñ ÁbMÙœ XìU4 ¨ÁdO~¶<œ t! ÁU~¶<œ Êœdë q�Ë “« bF!

ÊbÅ ÂdÖ t! ŸËdÅ ÁU~¶<œ Ë ÁbÅ sÅËñ ÁU~¶<œ ⁄«dÇ ÆbOMë qB¶î ‚d! e|dÄ t! «ñ ÁU~¶<œ

ÆbMë vî

≤Æ©˘ qJÅ® bOMë ŸËdÅ ¨œ«œ @ïñ dOOG" ÁU~¶<œ ñœ ÁœUî¬ ⁄«dÇ të vîU~MÙ «ñ Êœ«œ XìU4

≥tKO<Ë sîU{ ÈUN¶ï« të bOMë Xèœ ¨bOMë vî ÁœUH¶<« Êœ“ dã ÈUNÙU~¶<œ “« vJ| “« të v¶èË

ÆbÅU! ÁbÅ ÁbOâOÄ X<ñœ XN3 ñœ

˘†bîv~¶fi! ÊU¶|UÙuî XîU‹{ t! b|ñ«œ ÁU~ï ÊU¶|UÙuî ñœ «ñ ÁbMÙœ XìU4 b|U! të vïUî“

vî vãUë Á«u)œ tºO¶ï ÊœñË¬ X<b! È«d! tOïU# ˚ ÊUî“  ¨bÅU! nODì ÊU¶|UÙuî dÖ« Æœñ«œ

ÊU¶|UÙuî ñœ Èd" vïôuÉ †bî È«d! «ñ ÁbMÙœ XìU4 bÅU! rO‹{ ÊU¶|UÙuî tâïUMÇ ÆbÅU!

Æ©tOïU# ±∞ dßë«b4® b|ñ«œ ÁU~ï

XÅñœ œdÖ ÈUÙdã

±t¶ãdÖ ñ«dè 5zUÄ t! Ëñ t|UÄ të bOMë Xèœ ÆbOzU/ qB¶î ÁdO~¶<œ t! «ñ XÅñœ dã ÁU~¶<œ

ÆbÅU!

≤Ë tìuì 5! «ñ uî t¶<œ Ë Áœdë “U! ÂdÙ« Êœ«œ ñUAã U! «ñ ÁdOÖ ¨t¶ãdÖ X<œ ñœ «ñ uî t¶<œ p|

Æ©˚ qJÅ® bOÙœ ñ«dè ÁdOÖ

≥tìuì ñËœ «ñ uî t¶Åñ bF! Æb|ñËUO! 5zUÄ uî t¶Åñ ÈUN¶ï« U" «ñ tìuì Ë bOMë UÙñ «ñ ÂdÙ«

ÆbOâOá!

ÆbÅU! ÁbÅ ÁbO!U" dEï œñuî XN3 ñœ uî t¶Åñ ÈUN¶ï« të bOMë Xèœ

˘bF!tïUÅ “« q§è dã të b|ñ«c~! ÆbOMë «b3 uî “« «ñ tìuì Ë bOMë “U! «ñ ÁdOÖ tOïU# ±∞ U| ˚ “«

v<ñUã
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æ¨ v|uA¶<œ ¨ÂUL4 ÈUNï«Ë ÈËñ U| vJ|œeï ñœ ÁU~¶<œ “« °b|ñ«œ ÁU~ï  »¬ “« ñËœ «ñ ÁU~¶<œ

ÁœUH¶<« ÂUL4 ñœ ÁU~¶<œ “« të v¶èË ÆbOMJï ÁœUH¶<« ¨œñ«œ œu3Ë »¬ Ê¬ ñœ të ÁdOä Ë UNJMO<

ñ«dè »¬ †ñËUºî ñœ «d|“ bOMë ÃñU8 e|dÄ “« ÁœUH¶<« “« bF! «ñ ÁU~¶<œ t8UÅ Ëœ ¨bOMë vî

ÆbÅU! ‘uîU8 ÁU~¶<œ dÖ« v¶4 ¨bÙœ vî g|«eã« «ñ dD8 7Å«œ

ætãU{« ÊU|d3 ÁU~¶<œ p| rOMë vî tO�u" ¨d¶AO! XÜUH4 È«d!(RCD)t3ñœ ÊU|d3 të «ñ

ÂUL4 ñœ œu3uî vJ|d¶Jì« ñ«bî ñœ ¨ bOMë ÁœUH¶<« bMJï “ËU& dáî¬ vKOî ≥∞ “« Ê¬ ÁbÅ ÈbM!

ÆbOMë VBï

Æb|dO~! pLë œñuî s|« ñœ œu8 ñUJèd! “«

æs£LDî ¨e|dÄ ñœ t8UÅËœ Êœ«œ ñ«dè “« q§è ÆbOMJï q�Ë ‚d! t! ñ«e!« Êœdë VBï ÊËb! «ñ t¶<œ

ÆX<« ÁbÅ q�Ë t¶<œ t! `Oæ� ñuD! ñ«e!« të b|uÅ

æÁU~¶<œ “« eÖdÙ Æb|ñ«œ ÁU~ï ‰˛ Ë ÁbMÙœ XìU4 Èdá<« ¨ñU§ä Ë œdÖ “« ÈñUà ¨eO9 «ñ UÙñ«e!«

ÆbOMJï ÁœUH¶<« ‰˛ Ë ÁbMÙœ XìU4 Èdá<« ¨”uî ÁbMÙœ XìU4 ÁU~¶<œ U! Á«dLÙ

æv¶èË ÆbÅ bÙ«u8 ÁbOzU< ÊUî“ ñËdî d#« ñœ gëËñ s|« ÆbMÅU! vî pOî«d< gëËñ È«ñ«œ UÙñ«e!«

Æœdë bÙ«u8 ñUë ÈœUà ñuD! rÙ “U! ÁU~¶<œ ¨œU¶ã« ‚UH"« s|« të

æÈdOÖuK3 X<uÄ U! ”U9 “« ÆbÅ bMÙ«u8 ⁄«œ ÁœUH¶<« 54 ñœ vJOî«d< gëËñ È«ñ«œ †UFDè

ÆbOMë ÈdOÖuK3 ⁄«œ †UFDè U! ‚d! rO< ”U9 “« ÆœuÅ

ædOLF" Æb|d§! dOLF" Ë b|œ“U! È«d! fáOKã bO|U" œñuî f|Ëd< eëdî t! «ñ ÁU~¶<œ tAOLÙ

ÁœUH¶<« È«d! „UïdD8 ñUOfi! ÈUN¶OFèuî œUº|« YàU! bï«u" vî “Uºî dOä œ«dã« j<u" ÁU~¶<œ

ÆœœdÖ ÁbMMë

æÆbOMë ÁœUH¶<« »uÉdî U| pA8 Èuî È«d! jIã ÁU~¶<œ “«

æÆbOMë ÃñU8 ‚d! “« ÁœUH¶<« “« bF! tAOLÙ «ñ ÁU~¶<œ t8UÅËœ

æÆœuÅ pM8 ÁU~¶<œ U" bOMë d§� ¨ÁdO8– “«  q§è

æÆbOïUâOáï ÁU~¶<œ ñËœ «ñ ‚d! rO<

ÁœUH¶<« È«d! ÁU~¶<œ 78U< ÁœUî¬

 s|« ÆœuÅ ÁœUH¶<« ‰u£fiî ‰UfiÖñe! œdã p| pLë U! b|U! jIã ÁU~¶<œ s|« ¨‰U< ±˘ d|“ ÊUëœuë È«d!

Æb|ñ«œ ÁU~ï ñËœ ‰U< ±˘ d|“ ÊUëœuë ”d¶<œ “« «ñ ÁU~¶<œ

æÁbÅ “U! Ê¬ ÈUÙ ÁdÖ U" bOMë tïUÅ U| Áœ“ ”d! «ñ ÊU¶|UÙuî ¨UÙuî Êœ«œ XìU4 t! ŸËdÅ “« q§è

ÆœuÅ ·U� Ë

†UIæKî ‰UB"«

± bÅU! t¶ãdÖ ñ«dè 5zUÄ t! Ëñ t|UÄ të bOMë Xèœ ÆbOMë ÁdO~¶<œ œñ«Ë «ñ †UIæKî “« vJ|

Æ©± qJÅ®

v<ñUã
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tîbIî

œUº|« È«d! ÂöÖ ‰dÖ °œbïuOÄ vî XOFè«Ë t! ÊUëœuë v|U|Ëñ ÈUÙuî ¨b|b3 ÂöÖ ‰dÖ “« ÁœUH¶<« U!

v|U|Ëñ ÈdÙUÜ œUº|« ÊUJî« Ë U§|“ pÇuë ÈUÙ tIK4 ¨XÅñœ ÈUÙdã ¨ñ«œ 5Ç ¨·U. ÎöîUë v|uî

Æœñ«œ “UOï Ê«b! d|cÄUï n.Ë ÈdÙUÜ È«d! d¶8œ p| të tÇ dÙ ¨t.ö8 ñuD! ÆX<« ÁbÅ v4«dÉ

ÁdO8– È«d! vìUà ñUOfi! tfiOë p| U! Á«dLÙ ÂöÖ ‰dÖ ¨ÁU~¶<œ Á«dLÙ VìU3 †UIæKî vîU9 ÁËöF!

ÆœuÅ vî tz«ñ« U§|“ tM|¬ p| Ë d< ÈUÙ ÁdOÖ ¨†UIæKî vîU9

 Uî v¶ïd¶M|« X|U< “« bOï«u" vî ULÅwww.philips.com‰uBæî s|« œñuî ñœ d¶AO! †UàöÉ« È«d!

ÆbOMë b|œ“U! fáOKOã vA|«ñ¬ †ôuBæî d|U<Ë

vKë ÕdÅ

AÊËeK4

BpÇuë dã ñ«e!«

CvßKßî ñ«e!«

DÊœdë ·U.ØÊœ“ 5Ç ñ«e!«

EÊœdë ·U.ØÊœ“ 5Ç †UæH.

Ft¶<œ

GÁdO8– tfiOë

Huî pÇuë ÈUÙ ÁdOÖ

Iuî ¯ñe! ÁdOÖ

JtM|¬

rNî

tF3«dî È«d! vKæî ñœ «ñ UNï¬ Ë Ábï«u8 Xèœ U! ÁU~¶<œ “« ÁœUH¶<« “« q§è «ñ d|“ ÈUNKLFì«ñu¶<œ

ÆbOMë Èñ«bN~ï ÁbM|¬

æXìU4 ÕuD< ÆbÅU! vî vèd! Èuî ÁbMÙœ XìU4 p| Ë XfiOï È“U! »U§<« p| ÁU~¶<œ s|«

U! b|U! jIã ÁU~¶<œ s|« ¨‰U< ±˘ d|“ ÊUëœuë È«d! ÆbïuÅ vî ⁄«œ ñUOfi! ÁU~¶<œ s|« ÁbMÙœ

ñËœ ‰U< ±˘ d|“ ÊUëœuë ”d¶<œ “« «ñ ÁU~¶<œ s|« ÆœuÅ ÁœUH¶<« ‰u£fiî ‰UfiÖñe! œdã p| pLë

Æb|ñ«œ ÁU~ï

æqæî ‚d! U! ÁU~¶<œ ÈËñ ÁbÅ h‹Aî ˛U¶ìË të bOMë Xèœ ‚d! t! ÁU~¶<œ ‰UB"« “« q§è

ÆbÅU! t¶Å«œ v~MÙULÙ

æÁb|œ VO<¬ ÁU~¶<œ t8UÅ Ëœ Ë rO< të v"ñu� ñœ ÆbOMë v<ñd! ÎU§"dî «ñ ‚d! rO< XOF{Ë

ÆbOMJï ÁœUH¶<« ÁU~¶<œ “« bÅU!

æU| fáOKOã XëdÅ j<u" ÁbÅ bO|U"  f|Ëd< eëdî «ñ Ê¬ b|U! ¨X<« Áb|œ tîb� ‚d! rO< dÖ«

ÆbM|U/ i|uF" ¨dD8 œUº|« “« »UM¶3« È«d! d~|œ ÁbÅ bO|U" Èœ«dã«

v<ñUã
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